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Αριθ . N 38/20 Επίσημη 'Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 9.2.77

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 223/77 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 22ος Δεκεμβρίου 1976

περί τών διατάξεων έφαρμογης, ώς καί τών μέτρων απλουστεύσεως τοΰ καθεστώτος της
κοινοτικής διαμετακομίσεως

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος ,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 222/77 τοΰ Συμβουλίου
τής 13ης Δεκεμβρίου 1976 περί της κοινοτικής διαμε­
τακομίσεωςΟ) καί Ιδίως τά άρθρα 12 , 22 , 30, 32 , 39 ,
45 , 48 καί 57 ,

Εκτιμώντας :

οτι, συχνά, διακινήσεις εμπορευμάτων υπόκεινται σε
κοινοτικά μέτρα πού έχουν ώς άντικείμενο τήν έξάρ­
τηση τής έφαρμογής τών διατάξεων, τίς όποιες τά
μέτρα αυτά προβλέπουν, άπό την άπόδειξη ότι τά
εμπορεύματα έχρησιμοποιήθησαν γιά καθορισμένο
σκοπό ή κατέληξαν σέ καθορισμένο προορισμό· ότι
ενίοτε ή έξαγωγή έμπορευμάτων έκ τής Κοινότητος
άπαγορεύεται ή υπόκειται σέ περιορισμούς, φόρους ή
άλλες επιβαρύνσεις · ότι πρέπει γιά τό σκοπό αυτό νά
προβλεφθούν οί διαδικασίες οί όποιες καθιστούν
δυνατή τήν έφαρμογή τών μέτρων τούτων στό πλαίσιο
τής κοινοτικής διαμετακομίσεως ■

ότι τό άρθρο 45 παράγραφος 2 τοΰ κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ . 222/77 προβλέπει τήν κατάρτιση πίνα­
κος άεροπορικών έταιρειών, οί όποιες , σέ περίπτωση
χρησιμοποιήσεως διαδικασίας κοινοτικής διαμετακο­
μίσεως, άπαλλάσσονται τής παροχής εγγυήσεως πού
καλύπτει τήν έναέρια διαδρομή·

ότι ή ύπαρξη κεντρικών λογιστηρίων τών υπηρεσιών
σιδηροδρόμων, δπου οί τελωνειακές διοικήσεις δύ­
νανται νά διενεργούν τελωνειακό ελεγχο επί τών
πράξεων κοινοτικής διαμετακομίσεως, καθιστά δυνα­
τή τήν άπλούστευση τών διαδικασιών τής κοινοτικής
διαμετακομίσεως γιά τίς διεθνείς σιδηροδρομικές με­
ταφορές ·

δτι γιά νά διευκολυνθεί ή κυκλοφορία τών έμπορευ­
μάτων στό έσωτερικό τής Κοινότητος πρέπει νά δοθεί
σέ κάθε Κράτος Μέλος ή δυνατότης άπλουστεύσεως
τών διατυπώσεων οί όποιες όφείλουν νά τηρούνται
στά τελωνεία άναχωρήσεως καί προορισμού πού ευρί­
σκονται έπί τοΰ έδάφους του , ώστε νά έπιτραπεϊ στά
πρόσωπα, πού συχνά πραγματοποιούν ή δέχονται
άποστολές, νά θέτουν τά έμπορεύματά τους υπό
διαδικασία κοινοτικής διαμετακομίσεως χωρίς νά
πρέπει νά προσκομίζουν τά έμπορεύματα ή τίς σχετι­
κές δηλώσεις ΤΙ ή T 2 στό τελωνείο άναχωρήσεως,
όπως έπίσης καί νά τά παραλαμβάνουν χωρίς νά
όφείλουν προηγουμένως νά τά προσκομίζουν στό
τελωνείο προορισμού -

ότι γιά μόνες τίς περιπτώσεις , πού ή προσφυγή στή
διαδικασία τής έσωτερικής κοινότητος διαμετακομί­
σεως δέν είναι υποχρεωτική , ή δυνατότης αυτή δύνα­
ται νά έπεκταθεΐ καί στή· σύνταξη τοΰ παραστατικού
έσωτερικής κοινοτικής διαμετακομίσεως T2L τό

ότι ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ . 222/77 άντικατέστησε
τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 542/69 τοΰ Συμβουλίου
τής 18ης Μαρτίου 1969(2)·

δτι γιά τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 222/77 πρέπει νά
θεσπισθούν διατάξεις έφαρμογής πού άντικαθιστοΰν
έκεΐνες οί όποιες είχαν θεσπισθεί γιά τόν κανονισμό
(ΕΟΚ) άριθ . 542/69 · δτι οί διατάξεις έφαρμογής τοΰ
προαναφερθέντος κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 542/69
ευρίσκονται διασκορπισμένες σέ πολυάριθμους κανο­
νισμούς, όρισμένοι έκ τών όποιων έχουν κατ' έπανά­
ληψη τροποποιηθεί · δτι έπομένως , χάριν σαφήνειας ,
πρέπει νά συμπεριληφθούν σέ £να μόνο κείμενο·

δτι, γιά νά έξασφαλισθεϊ ή όμοιομορφία τών εντύπων
έπί τών όποιων συντάσσονται οί δηλώσεις καί τά
έγγραφα πού χρησιμοποιούνται στό πλαίσιο τής κοι­
νοτικής διαμετακομίσεως, άποδεικνύεται άναγκαϊο νά
καθορισθούν οί όροι συντάξεως, έκδόσεως καί χρησι­
μοποιήσεως τούς όποιους πρέπει αυτά νά πληρούν­
δτι πρέπει, γιά τό σκοπό αύτό, νά καθορισθούν τά
υποδείγματα πρός τά όποια πρέπει νά άνταποκρίνο­
νται τά έν λόγω έντυπα·

δτι τό άρθρο 32 τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 222/77 ,
εισάγοντας σύστημα κατ' άποκοπή έγγυήσεως, προ­
βλέπει δτι όρισμένα μέτρα έφαρμογής καθορίζονται
σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού προβλέπεται στό
προαναφερθέν άρθρο 57 *

( ΐ)ΕΕ άρΛ. N 38 της 9.2.1977 , σ . 1 .
(2) ΕΕ άριθ. N 77 τής 29.3.1969 , σ . 1 .
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όποιο χρησιμοποιείται γιά νά άποδειχθεί ό κοινοτικός κανονισμό συμφωνούν με τη γνώμη της Επιτροπής τής
χαρακτήρας των έμπορευμάτων · Κοινοτικής Διαμετακομίσεως,

δτι ol διατάξεις πού προβλέπονται στόν παρόντα ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ΤΙΤΛΟΣ I

ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΕΝΤΥΠΠΝ ΚΑΙ ΤΗΣ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕίΙΣ ΤΟΥΣ ΣΤΟ
ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΟΥ ΚΑΘΕΣΤΩΤΟΣ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗΣ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΕΩΣ

ΤΜΗΜΑ I

ΕΝΤΥΠΑ

"Αρθρο 1

επίσης καί της εμπορευματικής αποστολής στην οποία
αυτό άντιστοιχεϊ , πρέπει νά ανταποκρίνεται πρός τό
υπόδειγμα πού παρατίθεται στό παράρτημα VIII . Ή
απόδειξη παραλαβής εκδίδεται καί χρησιμοποιείται
σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΰ άρθρου 15 .

6 . Τό έντυπο επί τοΰ όποιου συντάσσεται τό πιστο­
ποιητικό εγγυήσεως πού προβλέπεται στό άρθρο 30
παράγραφος 3 τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 222/77
πρέπει νά ανταποκρίνεται πρός τό υπόδειγμα πού
παρατίθεται στό παράρτημα IX . Τό πιστοποιητικό
εγγυήσεως εκδίδεται καί χρησιμοποιείται σύμφωνα μέ
τίς διατάξεις των άρθρων 18 εως 21

7 . Τό έντυπο επί τοΰ όποιου συντάσσεται ό τίτλος τής
κατ' άποκοπήν εγγυήσεως πρέπει νά άνταποκρίνεται
πρός τό υπόδειγμα πού παρατίθεται στό παράρτημα
X. ΟΙ μνείες , πού περιλαμβάνονται στήν οπίσθια όψη
τοΰ υποδείγματος τούτου , δύνανται , έν τούτοις , νά
αναγράφονται στό άνω μέρος τής πρόσθιας όψεως ,
πρό τής ένδείξεως «Εγγυητής » · οί λοιπές μνείες
παραμένουν άμετάβλητες . Ό τίτλος τής κατ' άποκο­
πήν εγγυήσεως εκδίδεται καί χρησιμοποιείται σύμφω­
να μέ τίς διατάξεις των άρθρων 22 εως 25 .

8 . Τό έντυπο επί τοΰ όποιου συντάσσεται τό πα­
ραστατικό εσωτερικής κοινοτικής διαμετακομίσεως
T 2 L, γιά νά άποδειχθεΐ ό κοινοτικός χαρακτήρας των
έμπορευμάτων πού δέν κυκλοφορούν υπό τό καθε­
στώς τής κοινοτικής διαμετακομίσεως, πρέπει νά άν­
ταποκρίνεται πρός τό υπόδειγμα πού παρατίθεται στό
παράρτημα XI . Τό παραστατικό T 2 L έκδίδεται καί
χρησιμοποιείται σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΰ τίτλου
V.

9 . Τό υπόδειγμα τής κίτρινης ετικέτας πού προβλέπε­
ται στό άρθρο 48 παράγραφος 2 τοΰ κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ . 222/77 παρατίθεται στό παράρτημα XII .

1 . Τά έντυπα επί των όποιων συντάσσονται οι δηλώ­
σεις κοινοτικής διαμετακομίσεως, πλήν των θέσεων
τους οι όποιες προορίζονται γιά εθνικές χρήσεις ,
πρέπει νά άνταποκρίνονται πρός τά υποδείγματα πού
άναφέρονται στά παραρτήματα I εως IV. ΟΙ δηλώσεις
αυτές χρησιμοποιούνται σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΰ
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 222/77 καί μέ εκείνες τών
άρθρων 3 καί 4 τοΰ παρόντος κανονισμού .

2 . Πίνακες φορτώσεως πού άνταποκρίνονται πρός τό
υπόδειγμα τό όποιο παρατίθεται στό παράρτημα V
δύνανται, συμφώνως μέ τούς όρους τών άρθρων 5 εως
9 , νά χρησιμοποιούνται ώς τό περιγραφικό μέρος τών
δηλώσεων κοινοτικής διαμετακομίσεως . Ή χρησιμο­
ποίησή τους ουδόλως επηρεάζει τίς υποχρεώσεις όσον
άφορα τίς διατυπώσεις έξαγωγής , έπανεξαγωγής , ει­
σαγωγής καί έπανεισαγωγής, όπως έπίσης καί εκείνες
πού άφοροΰν τά άντίστοιχα έντυπα .

3 . Τό έντυπο έπί τοΰ όποιου συντάσσεται τό ειδικό
άντίτυπο τοΰ παραστατικοΰ κοινοτικής διαμετακομί­
σεως (τό όποιο καλείται στό έξής «άντίτυπο έλέγχου T
άριθ . 5 ») χρησιμοποιούμενο ώς άποδεικτικό τοΰ δτι
τά έμπορεύματα πού άφορα έχρησιμοποιήθησαν γιά
καθορισμένο σκοπό ή κατέληξαν σέ καθορισμένο
προορισμό, πρέπει νά άνταποκρίνεται πρός τό υπό­
δειγμα πού παρατίθεται στό παράρτημα VI . Τό άντί­
τυπο έλέγχου T άριθ . 5 έκδίδεται καί χρησιμοποιείται
σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τών άρθρων 10 εως 13 .

4 . Τό έντυπο έπί τοΰ όποιου συντάσσεται τό δελτίο
διελεύσεως γιά τήν έφαρμογή τοΰ άρθρου 22 τοΰ
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 222/77 πρέπει νά άνταπο­
κρίνεται πρός τό υπόδειγμα πού παρατίθεται στό
παράρτημα VII .

5 . Τό έντυπο έπί τοΰ όποιου συντάσσεται ή άπόδειξη
παραλαβής, πού πιστοποιεί τήν προσκόμιση στό τελω­
νείο προορισμού παραστατικού κοινοτικής διαμετα­
κομίσεως καί/ή άντιτύπου έλέγχου T άριθ . 5 , δπως

"Λρυρο 2

1 . O χάρτης έπί τοΰ όποιου τυπώνονται τά έντυπα
τών δηλώσεων κοινοτικής διαμετακομίσεως , τών πι­
νάκων φορτώσεως , τών δελτίων διελεύσεως καί τών
άποδείξεων παραλαβής , είναι χάρτης γραφής, διαβρε­



Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 2 1· )

γμένος μέ κόλλα, βάρους τουλάχιστον 40 γραμμαρίων
κατά μ2 Γιά τά έντυπα των δηλώσεων κοινοτικής
διαμετακομίσεως καί τών πινάκων φορτώσεως, πρέπει
αυτός νά είναι επαρκώς άδιαφανής ετσι ώστε οί
ενδείξεις πού αναφέρονται στη μία όψη νά μήν επη­
ρεάζουν τό ευανάγνωστο τών ενδείξεων πού άναφέρο­
νται στήν άλλη όψη , καί ή άντοχή του πρέπει νά είναι
τέτοια ώστε , κατά τή συνήθη χρήση , οΰτε νά σχίζεται,
ούτε νά τσαλακώνεται .

2 . Ό χάρτης έπί του όποιου τυπώνονται τά έντυπα
τών τίτλων κατ5 άποκοπήν εγγυήσεως καί τών παρα­
στατικών εσωτερικής κοινοτικής διαμετακομίσεως
T 2 L είναι χάρτης γραφής, άνευ μηχανικών πολτών,
διαβρεγμένος μέ κόλλα, βάρους τουλάχιστον 55 γραμ­
μαρίων άνά μ2 Φέρει έντυπη κυματοειδή διάταξη
συμπλέκτων γραμμών, ή όποία καθιστά εμφανή κάθε
παραποίηση μέ μηχανικά ή χημικά μέσα . Ή έντυπη
αυτή διάταξη γραμμών είναι :

— χρώματος έρυθρού , γιά τούς τίτλους κατ' άποκοπήν
εγγυήσεως,

— χρώματος πρασίνου , γιά τά παραστατικά εσωτε­
ρικής κοινοτικής διαμετακομίσεως T 2 L.

3 . Ό χάρτης έπί τού όποιου τυπώνονται τά έντυπα
του πιστοποιητικού έγγυήσεως είναι χάρτης άνευ
μηχανικών πολτών, βάρους τουλάχιστον 100 γραμμα­
ρίων κατά μ2 . Φέρει καί στίς δύο όψεις έντυπη
κυματοειδή διάταξη συμπλέκτων γραμμών χρώματος
πρασίνου , ή όποία καθιστά εμφανή κάθε παραποίηση
μέ μηχανικά ή χημικά μέσα .

4 . Ό χάρτης πού άναφέρεται στίς παραγράφους 1,2
καί 3 είναι χρώματος λευκού, έκτός τού χάρτου τών
εντύπων τών δηλώσεων εσωτερικής κοινοτικής διαμε­
τακομίσεως, γιά τά όποια χρησιμοποιείται χάρτης
χρώματος άνοικτού κυανού, καί τού χάρτου τών
έντύπων τών πινάκων φορτώσεως, γιά τά όποία ή
έκλογή τού χρώματος εναπόκειται στούς ενδιαφερομέ­
νους .

5 . Οί διαστάσεις τών έντύπων είναι :

α) 210 x 297 χλστ . γιά τίς δηλώσεις κοινοτικής δια­
μετακομίσεως, τούς πίνακες φορτώσεως καί τά
παραστατικά έσωτερικής κοινοτικής διαμετακομί­
σεως T 2 L, μέ άνώτατη έπιτρεπομένη ανοχή , ώς
πρός τό μήκος , 5 χλστ . έπί Ιλαττον καί 8 χλστ . έπί
πλέον ·

β) 210 x 148 χλστ . γιά τά δελτία διελεύσεως καί τά
πιστοποιητικά εγγυήσεως·

γ) 148 x 105 χλστ . γιά τίς άποδείξεις παραλαβής καί
τούς τίτλους κατ' άποκοπήν έγγυήσεως .

6 . Τά έντυπα τυπώνονται καί συμπληρώνονται σέ μία
άπό τίς επίσημες γλώσσες τής Κοινότητος .

Ή γλώσσα πού πρέπει νά χρησιμοποιείται δσον άφο­
ρά τά έντυπα τών δηλώσεων κοινοτικής διαμετακομί­
σεως , τών πινάκων φορτώσεως καί τών παραστατικών

έσωτερικής κοινοτικής διαμετακομίσεως T 2 L, καθο­
ρίζεται άπό τίς άρμόδιες άρχές τού Κράτους Μέλους
άναχωρήσεως καί , εφ ' δσον είναι άνάγκη, οί άρμόδιες
άρχές άλλου Κράτους Μέλους στίς όποιες πρέπει νά
προσκομίζονται τά Ιγγραφα αυτά δύνανται νά άπαι­
τούν τή μετάφραση στήν έπίσημη γλώσσα ή σέ μία άπό
τίς επίσημες γλώσσες τού Κράτους Μέλους τούτου .

Όσον άφορά τό πιστοποιητικό έγγυήσεως , ή έπίσημη
γλώσσα πού πρέπει νά χρησιμοποιείται καθορίζεται
άπό τίς άρμόδιες άρχές τού Κράτους Μέλους στό
όποϊο υπάγεται τό τελωνείο έγγυήσεως .

7 . Τά έντυπα τών δηλώσεων κοινοτικής διαμετακομί­
σεως τού τίτλου τής κατ' άποκοπήν έγγυήσεως πρέπει
νά φέρουν τό δνομα καί τή διεύθυνση τού τυπογρά­
φου ή σήμα πού επιτρέπει τήν εξακρίβωση τής ταυτό­
τητος αυτού . Ό τίτλος τής κατ' άποκοπήν έγγυήσεως
φέρει έπί πλέον, γιά τήν έξατομίκευσή του , άριθμό
σειράς .

8 . Τά Κράτη Μέλη άναλαμβάνουν ή άναθέτουν τήν
έκτύπωση τών έντύπων τών πιστοποιητικών έγγυή­
σεως . Κάθε πιστοποιητικό πρέπει νά φέρει άριθμό
πού έπιτρέπει τήν έξακρίβωση τής ταυτότητος του .

9 . Τά Κράτη Μέλη άναθέτουν, όμοίως , τήν έκτύπω­
ση τών έντύπων τών παραστατικών έσωτερικής κοινο­
τικής διαμετακομίσεως T 2 L. Τά Ιντυπα αυτά δύνα­
νται , όμοίως , νά τυπώνονται άπό τυπογραφεία έγκε­
κριμένα άπό τό Κράτος Μέλος δπου είναι εγκατεστη­
μένα . Στήν τελευταία αυτή περίπτωση , σέ κάθε Ι-ντυπο
γίνεται μνεία τής σχετικής έγκρίσεως . Κάθε Ιντυπο
πρέπει νά περιέχει τό δνομα καί τή διεύθυνση τού
τυπογράφου ή νά φέρει σήμα πού έπιτρέπει τήν
έξακρίβωση τής ταυτότητος τού τυπογράφου καί έπί
πλέον, γιά τήν έξατομίκευσή του , άριθμό σειράς .

10 . Τά Ιντυπα τού πιστοποιητικού έγγυήσεως καί τών
τίτλων τής κατ' άποκοπήν έγγυήσεως πρέπει νά συ­
μπληρώνονται στή γραφομηχανή .

Τά λοιπά έντυπα δύνανται νά συμπληρώνονται είτε
στή γραφομηχανή είτε μέ τό χέρι, κατά τρόπο
ευανάγνωστο · στήν τελευταία αυτή περίπτωση πρέπει
αυτά νά συμπληρώνονται μέ μελάνι καί μέ κεφαλαία
γράμματα .

Τά έντυπα δέν πρέπει νά φέρουν ξέσματα οΰτε άλλοι­
ώσεις . Τυχόν τροποποιήσεις πρέπει νά γίνονται δια­
γράφοντας τίς έσφαλμένες ένδείξεις καί προσθέτο­
ντας , κατά περίπτωση, τίς έπιθυμητές ένδείξεις . Κάθε
τέτοια τροποποίηση πρέπει νά κυροΰται άπό έκείνον ό
όποιος τήν έπιφέρει καί νά θεωρείται άπό τίς τελω­
νειακές άρχές .

11 . Οί διατάξεις τών παραγράφων 2,4,5 περίπτω­
ση α) 6 έδάφιο πρώτο καί δεύτερο , 9 καί 10 έδάφια
δεύτερο καί τρίτο έφαρμόζονται, όμοίως, στό έντυπο
τού άντιτύπου έλέγχου T άριθ. 5 . Έν τούτοις , ή
έκτύπωση τής έντυπου διατάξεως συμπλέκτων γραμ­
μών, πού άναφέρεται στήν παράγραφο 2, είναι καί γιά
τίς δύο δψεις τών πρωτοτύπων τών άντιτύπων έλέγχου
T άριθ . 5 , χρώματος κυανοΰ .
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ΤΜΗΜΑ II

ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ ΕΝΤΥΠΩΝ

Δηλώσεις T 1 καί T 2

Άρνρο 3

άρθρο 1 παράγραφος 2 , νοείται καθε έμπορικο έγγρα­
φο πού ανταποκρίνεται στίς προϋποθέσεις τοϋ άρ­
θρου 2 παράγραφοι 1 , 5 περίπτωση α), 6 , εδάφια
πρώτο καί δεύτερο, καί 10 , έδάφια δεύτερο καί τρίτο
καί τών άρθρων 6 καί 1 .

3 . Ό πίνακας φορτώσεως κατατίθεται σέ Ιδιο άριθμό
άντιγράφων όπως καί τό έντυπο T 1 ή T 2, στό όποιο
άνήκει · υπογράφεται άπό εκείνον ό όποιος υπογρά­
φει τό έντυπο T 1 ή T 2 .

4 . Κατά την καταχώρηση της δηλώσεως, ό πίνακας
φορτώσεως λαμβάνει τόν ίδιο άριθμό καταχωρήσεως,
όπως καί τό έντυπο T 1 ή T 2 στό όποιο ανήκει . Ό
άριθμός αυτός πρέπει νά τίθεται είτε μέ σφραγίδα πού
περιλαμβάνει τό όνομα τοΰ τελωνείου καταχωρήσεως
είτε μέ τό χέρι . Στην τελευταία αυτή περίπτωση ,
πρέπει ό άριθμός νά συνοδεύεται άπό τήν επίσημη
σφραγίδα τοΰ τελωνείου .

Ή υπογραφή υπαλλήλου τοΰ τελωνείου καταχωρή­
σεως είναι προαιρετική .

5 . "Οταν επισυνάπτονται περισσότεροι τοΰ ενός πίνα­
κες στό αυτό έντυπο T 1 ή T 2 , ό κυρίως υπόχρεος τούς
άριθμεΐ δι' αύξοντος άριθμοΰ . Ό άριθμός τών συν­
νημένων πινάκων άναγράφεται στή θέση τοΰ εντύ­
που T 1 ή T 2 .

6 . Δήλωση πού συντάσσεται επί έντυπου T 1 ή T 2 καί
συμπληρώνεται άπό εναν ή περισσότερους πίνακες
φορτώσεως, οί όποιοι πληροΰν τίς προϋποθέσεις τών
άρθρων 6 εως 9 , ισχύει , άναλόγως της περιπτώσεως,
ώς δήλωση T 1 ή T 2 .

1 . Τά έντυπα τών δηλώσεων κοινοτικής διαμετακομί­
σεως έκτυπώνονται σέ δεσμίδες πού καθιστούν δυνα­
τή τή λήψη τών διαφόρων αντιτύπων μέ ëva κτύπημα
της γραφομηχανής ή μέ μία μόνο γραφή .

2 . Κάθε δεσμίδα άποτελεΐται τουλάχιστον άπό τά
άκόλουθα άντίτυπα, τά όποία έμφανίζονται κατά
σειρά άριθμήσεως :

a) άντίτυπο γιά τό τελωνείο άναχωρήσεως (άριθ . 1 ) ·
β) άντίτυπο γιά τό τελωνείο προορισμού (άριθ . 2) ·
γ) άντίτυπο πρός επιστροφή στό τελωνείο άναχωρή­

σεως (άριθ . 3 ) ·

δ ) άντίτυπο γιά τή στατιστική (άριθ . 4).

3 . Τό άντίτυπο άριθ . 3 εχει περιθώριο χρώματος
έρυθροΰ καί τό άντίτυπο άριθ . 4 εχει περιθώριο
χρώματος βαθέος κυανοΰ . Τό πλάτος τών περιθωρίων
αυτών είναι περίπου 4 χλστ .

"Λούρο 4

"Αρνρο 6

Οι πίνακες φορτωσεως περιλαμβάνουν :

a ) τήν επικεφαλίδα «πίνακας φορτώσεως » ·
β) πλαίσιο διαστάσεων 70 x 55 χλστ ., τό όποιο
χωρίζεται σέ άνω μέρος , διαστάσεων 70 x 15
χλστ ., δπου γίνεται άναφορά στό έντυπο T 1 ή T 2 ,
στό όποϊο άνήκει ό πίνακας φορτώσεως , καί σέ
κάτω μέρος , διαστάσεων 70 x 40 χλστ., δπου
γίνεται άναφορά στίς ενδείξεις , πού άναφέρονται
στό άρθρο 5 παράγραφος 4·

γ) στήλες , κατά τήν άκόλουθη σειρά, πού έπιγράφο­
νται ώς έξής :

"Οταν, συμφωνά με τα άρθρα 15 και 39 τοΰ κανονι­
σμού (ΕΟΚ) άριθ . 222/77 , ή δήλωση εξαγωγής ή
έπανεξαγωγής καί ή δήλωση της κοινοτικής διαμετα­
κομίσεως συντάσσονται μαζί έφ' ενός μόνον εντύπου ,
ή δεσμίδα πού άναφέρεται στό άρθρο 3 προσκομίζε­
ται συγχρόνως μέ τό ή τά άντίτυπα πού άπαιτοΰνται
άπό τό Κράτος Μέλος άναχωρήσεως πρός τό σκοπό
εξαγωγής ή έπανεξαγωγής .

Πίνακες φορτώσεως

"Αρϋρο 5

1 . "Οταν δήλωση κοινοτικής διαμετακομίσεως συ­
ντάσσεται γιά έμπορευματική άποστολή πού περι­
λαμβάνει περισσότερα άπό δύο είδη έμπορευμάτων, οί
ενδείξεις πού άφοροΰν τά έμπορεύματα αυτά δύνα­
νται νά περιλαμβάνονται σέ εναν ή περισσοτέρους
πίνακες φορτώσεως, άντί νά άναφέρονται στίς στήλες
30 , 31 , 35 , 36 καί 37 τοΰ έντυπου T 1 , πού συνοδεύε­
ται άπό ενα ή περισσότερα έντυπα T 1 δίς, ή τοΰ
εντύπου T 2 πού συνοδεύεται άπό ενα ή περισσότερα
έντυπα T 2 δίς.

Όταν χρησιμοποιούνται πίνακες φορτώσεως, οί προ­
αναφερθείσες στήλες τοΰ έντύπου T 1 ή T 2 διαγρά­
φονται καί τά έντυπα αυτά δέν όφείλουν νά συνοδεύ­
ονται άπό έντυπα T 1 δίς ή T 2 δίς.

2 . Ώς πίνακας φορτώσεως, όπως άναφέρεται στό

— Αύξων άριθμός·

— 30 . 'Αριθμός , φυση , σήματα καί άριθμοί τών
δεμάτων ·

— 31 . Είδος έμπορεύματος ·

— 35 . Χωρα προελεύσεως·

— 36 . Μεικτό βάρος σέ χλγρ .

— Συμπληρώνεται άπό τό τελωνείο .

Οί ενδιαφερόμενοι δύνανται νά προσαρμόζουν σύμ­
φωνα μέ τίς άνάγκες τους τό πλάτος τών στηλών. Έν
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τούτοις , ή στήλη που επιγραφεται «συμπληρώνεται
άπό τό τελωνείο » πρέπει νά εχει πλάτος τουλάχιστον
30 χλστ . Οί ενδιαφερόμενοι δύνανται , εξ άλλου , νά
χρησιμοποιούν έλεύθερα τους λοιπούς χώρους πλην
έκείνων πού αναφέρονται στίς περιπτώσεις α) εως γ).

του εμπορευματοκιβωτίου , εντός του οποίου ευρί­
σκονται τά εμπορεύματα .

2 . "Οταν μεταφορά άρχίζει στό εσωτερικό της Κοινό­
τητος καί άφορα , συγχρόνως, τόσο εμπορεύματα πού
αναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 2 , όσο καί
έμπορεύ'ματα πού άναφέρονται στό άρθρο 1 παρά­
γραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 222/77 , πρέπει
νά καταρτίζονται ξεχωριστοί πίνακες φορτώσεως· οί
αύξοντες άριθμοί τών πινάκων φορτώσεως πού άντι­
στοιχούν στά εμπορεύματα πού άναφέρονται στό
άρθρο 1 παράγραφος 2 του προαναφερθέντος κανονι­
σμού πρέπει νά άναγράφονται στη θέση 25 της διε­
θνούς φορτωτικής .

"Αρϋρο 7

1 . Ως πίνακας φορτωσεως δύναται να χρησιμοποιεί­
ται μόνον ή προσθία όψη τού έντύπου .

2 . Αύξων αριθμός πρέπει νά προηγείται κάθε είδους ,
τό όποιο περιλαμβάνεται στόν πίνακα φορτώσεως .

3 . Κάθε είδος πρέπει νά συνοδεύεται , κατά περίπτω­
ση , άπό τίς ειδικές μνείες πού προβλέπονται άπό τούς
κοινοτικούς κανονισμούς , ιδίως στόν τομέα τής κοινής
γεωργικής πολιτικής .

4 . Αμέσως , κάτω άπό τήν τελευταία εγγραφή , πρέπει
νά σύρεται οριζόντια γραμμή καί οί μή χρησιμοποιη­
θέντες χώροι πρέπει νά διαγράφονται κατά τρόπο
καθιστώντα άδύνατη κάθε μεταγενέστερη προσθήκη .

Αντίτυπο ελεγχου T αριθ . 5

"Aptfpo 10

Όταν ή εφαρμογή κοινοτικού μέτρου περί εισαγωγής
ή εξαγωγής εμπορευμάτων ή κυκλοφορίας τών έμπο­
ρευμάτων αυτών στό έσωτερικό τής Κοινότητος εξαρ­
τάται άπό τήν άπόδειξη ότι τά εμπορεύματα πού
άποτελοϋν τό άντικείμενο τού μέτρου τούτου έχρησι­
μοποιήθησαν γιά τό σκοπό καί/ή διοχετεύθησαν στόν
προορισμό πού προβλέπονται ή επιβάλλονται άπό τό
μέτρο αυτό, ή έν λόγω άπόδειξη παρέχεται διά τής
προσκομίσεως άντιτύπου ελέγχου T άριθ . 5 .

"Λούρο 8

"Λρνρο 1 1

1 . Οί άρμόδιες τελωνειακές αρχές κάθε Κράτους
Μέλους δύνανται νά έπιτρέπουν στίς έπιχειρήσεις πού
είναι εγκατεστημένες στό εδαφός τους καί τών όποιων
οί έγγραφές βασίζονται έπί όλοκληρωμένου συστήμα­
τος ήλεκτρονικής ή μηχανογραφικής έπεξεργασίας
τών πληροφοριών, τή χρησιμοποίηση πινάκων φορτώ­
σεως πού άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 2 , οί
όποιοι, όμως, εστω καί άν δέν πληρούν δλες τίς
προϋποθέσεις του άρθρου 2 παράγραφος 1 , παράγρα­
φος 5 περίπτωση α) καί παράγραφος 10 έδάφια
δεύτερο καί τρίτο , καί τού άρθρου 6 , σχεδιάζονται καί
συμπληρώνονται κατά τρόπο καθιστώντα δυνατή τήν
ευχερή χρησιμοποίηση άπό τίς τελωνειακές ή στατι­
στικές υπηρεσίες .

2 . Οί πίνακες φορτώσεως αυτοί πρέπει οπωσδήποτε
νά περιλαμβάνουν τόν άριθμό, τή φύση , τά σήματα
καί τούς άριθμούς τών δεμάτων, τό είδος έμπορεύμα­
τος , τό μεικτό βάρος σέ χιλιόγραμμα κάθε είδους όπως
καί τή χώρα προελεύσεως .

1 . Τό άντίτυπο ελέγχου T αριθ . 5 συντάσσεται από
τόν ενδιαφερόμενο σέ πρωτότυπο καί σέ ενα τουλάχι­
στον άντίγραφο . Αυτά οφείλουν νά γράφονται σέ
πρωτότυπο .

2 . Τό άντίτυπο ελέγχου T άριθ . 5 πρέπει νά περιέχει ,
όσον άφορα τό είδος τού εμπορεύματος καί τίς ειδικές
μνείες , όλες τίς ενδείξεις πού άπαιτούνται άπό τίς
διατάξεις περί τού κοινοτικού μέτρου , τό όποιο συνε­
πάγεται τή διενέργεια τού έλέγχου .

"Αρϋρο 12

'Αρϋρο 9

1 . Στό πλαίσιο διαδικασίας κοινοτικής διαμετακομί­
σεως, τό τελωνείο άναχωρήσεως εκδίδει τό άντίτυπο
έλέγχου T άριθ . 5 . Τό αρμόδιο τελωνείο του Κράτους
Μέλους διενεργεί τόν ελεγχο τής χρησιμοποιήσεως
καί/ή τού προορισμού πού προβλέπονται ή έπιβάλ­
λονται ή άναθέτει τήν ύπ' ευθύνη του διενέργεια τού
έλέγχου τούτου .

2 . Τό τελωνείο άναχωρήσεως διατηρεί άντίγραφο τού
άντιτύπου έλέγχου T άριθ . 5 .

3 . Τό πρωτότυπο τού άντιτύπου έλέγχου T άριθ . 5
συνοδεύει τά έμπορεύματα ύπό τούς ίδιους δρους
όπως καί τά λοιπά άντίτυπα τού παραστατικού κοινο­
τικής διαμετακομίσεως τά όποια άναφέρονται στό
άρθρο 19 τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 222/77 .

1 . Έφ όσον εφαρμόζονται οί διατάξεις τών άρθρων
36 εως 53 , οί διατάξεις τού άρθρου 5 παράγραφος 2
καί τών άρθρων 6 , 7 καί 8 , εφαρμόζονται στούς
πίνακες φορτώσεως πού ενδεχομένως έπισυνάπτονται
στή διεθνή' φορτωτική . Στήν περίπτωση αυτή, ό
άριθμός τών πινάκων τούτων άναφέρεται στή θέση 32
τής διεθνούς φορτωτικής .

'Εξάλλου , ό πίνακας φορτώσεως πρέπει νά περιλαμ­
βάνει τόν άριθμό άμάξης στήν όποία ή διεθνής φορ­
τωτική άναφέρεται ή , κατά περίπτωση , τόν άριθμό
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4 . Μέ την έπ ιφύλαξη των διαταξεων τοΰ άρθρου 26
του κανονισμοί} (ΕΟΚ) άριθ . 222/77 , τό πρωτότυπο
τοΰ άντιτύπου έλεγχου T άριθ . 5 επιστρέφεται άμελ­
λητί στό τελωνείο άναχωρήσεως, άφοΰ θεωρηθεί δε­
όντως άπό τό αρμόδιο τελωνείο τοΰ Κράτους Μέλους
προορισμού .

Άρνρο 13

"Οταν τά εμπορεύματα πού υπόκεινται σε ελεγχο της
χρησιμοποιήσεως καί/ή τοΰ προορισμοί) τους δέν
τίθενται υπό διαδικασία κοινοτικής διαμετακομίσεως,
έκδίδεται γιά αυτά, έκτός άπό τό παραστατικό, τό
σχετικό μέ τή χρησιμοποιούμενη διαδικασία άντίτυπο
έλέγχου T άριθ . 5 . Τό τελευταίο τοΰτο έκδίδεται καί
χρησιμοποιείται σύμφωνα μέ τούς δρους πού προβλέ­
πονται στό άρθρο 12 .

όπως καί τήν άποστολή στήν όποια το παραστατικό
αυτό άναφέρεται , δύναται νά λάβει , κατόπιν αιτή­
σεως , άπόδειξη παραλαβής .

2 . Ή άπόδειξη παραλαβής έκδίδεται , ομοίως, κατό­
πιν αιτήσεως τοΰ προσώπου πού προσκομίζει άντίτυ­
πο έλέγχου T άριθ . 5 , καθώς καί τήν άποστολή , στήν
όποία τό άντίτυπο αυτό άναφέρεται , στό άρμόδιο
τελωνείο τοΰ Κράτους Μέλους προορισμού , πού άνα­
φέρεται στό άρθρο 12 παράγραφος 1 .

Ή άπόδειξη παραλαβής δέ δύναται νά άντικαθιστά τό
άντίτυπο έλέγχου T άριθ . 5 .

3 . Τό έντυπο τής άποδείξεως παραλαβής πρέπει νά
συμπληρώνεται προηγουμένως άπό τόν ενδιαφερόμε­
νο . Δύναται νά περιέχει , εξω άπό τό πλαίσιο πού
συμπληρώνεται άπό τό τελωνείο , καί άλλες ένδείξεις
σχετικές μέ τήν άποστολή , άλλά ή ισχύς τής θεωρή­
σεως τοΰ τελωνείου περιορίζεται στίς ένδείξεις πού
περιέχονται εντός τοΰ έν λόγω πλαισίου .

Επιστροφή των παραστατικών έγγραφων

Άρθρο 16

Κάθε Κράτος Μέλος δύναται νά υποδεικνύει μία ή
περισσότερες κεντρικές υπηρεσίες στίς όποιες τά άρ­
μόδια τελωνεία τοΰ Κράτους Μέλους προορισμού
όφείλουν νά έπιστρέφουν τά παραστατικά . Τά Κράτη
Μέλη, άφοΰ όρίσουν γιά τό σκοπό αυτό τέτοιες
υπηρεσίες , ενημερώνουν σχετικώς τήν Επιτροπή κα­
θορίζοντας καί τό είδος των πρός έπιστροφή παρα­
στατικών .

Ή 'Επιτροπή ένημερώνει σχετικώς τά λοιπά Κράτη
Μέλη .

"Αρυρο 14

Κατά παρέκκλιση από τό άρθρο 10 καί έφ' δσον δέν
ορίζεται τό άντίθετο στίς διατάξεις περί τοΰ κοινοτι­
κού μέσου , κάθε Κράτος Μέλος ϊχει τό δικαίωμα νά
προβλέπει ότι ή άπόδειξη θά παρέχεται σύμφωνα μέ
τήν έθνική διαδικασία, έφ' όσον τά έμπορεύματα δέν
εγκαταλείπουν τό εδαφός του πρίν χρησιμοποιηθούν
γιά τό σκοπό καί/ή διοχετευθούν στόν προορισμό πού
προβλέπονται ή επιβάλλονται.

'Αξία παραλαβής

Άρνρο 15

1 . Τό πρόσωπο πού προσκομίζει στό τελωνείο προο­
ρισμού παραστατικό κοινοτικής διαμετακομίσεως
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ΤΙΤΛΟΣ II

ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΕΡΙ ΕΓΓΥΗΣΕΠΝ

Άρυρο 21ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ ΤΟΥ ΕΓΓΥΗΤΟΥ ΕΠΙ ΤΗΣ ΕΞΕΛΙΞΕΩΣ
ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗΣ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΕΩΣ ΟΙ

ΟΠΟΙΕΣ ΤΟΝ ΑΦΟΡΟΥΝ

Άρνρο , 1 7

Σέ περίπτωση καταγγελίας της συμβάσεως εγγυήσεως,
ό κυρίως υπόχρεος υποχρεούται νά επιστρέψει άμελ­
λητί στό τελωνείο εγγυήσεως όλα τά χορηγηθέντα σ'
αυτόν πιστοποιητικά εγγυήσεως, των οποίων ή ισχύς
δέν εληξε άκόμη .Εφ οσον παραστατικό κοινοτικής διαμετακομίσεως

δέν έξοφλείται στό τελωνείο άναχωρήσεως, τό τελω­
νείο τούτο ένημερώνει σχετικώς τόν εγγυητή έντός
εννέα μηνών άπό της ήμερομηνίας εκδόσεως του
προαναφερθέντος παραστατικού .

ΚΑΤ' ΑΠΟΚΟΠΗΝ ΕΓΓΥΗΣΗ

"Αοϋρο 22

1 . Έφ' όσον φυσικό ή νομικό πρόσωπο προτίθεται να
καταστεί εγγυητής , σύμφωνα μέ τους όρους πού ανα­
φέρονται στά άρθρα 27 καί 28 καί σύμφωνα μέ τή
διαδικασία του άρθρου 32 παράγραφος 1 τού κανονι­
σμού (ΕΟΚ) άριθ . 222/77 , ή εγγύηση πρέπει νά
παρέχεται μέ πράξη σύμφωνη πρός τό υπόδειγμα III
πού παρατίθεται στό παράρτημα τού έν λόγω κανονι­
σμού .

2 . "Οταν οί έθνικές νομοθετικές , κανονιστικές καί
διοικητικές διατάξεις , ή τά συναλλακτικά ήθη τό
άπαιτούν, κάθε Κράτος Μέλος δύναται νά καθορίζει
διαφορετικό τύπο πράξεως εγγυήσεως, έφ' όσον κατά
τόν τρόπο αυτό έπιτυγχάνονται αποτελέσματα ταυτό­
σημα μέ εκείνα της πράξεως πού προβλέπεται στήν
παράγραφο 1 .

ΣΥΝΟΛΙΚΗ ΕΓΓΥΗΣΗ

Πιστοποιητικά έγγυήοεως

"Αρϋρο 1 8

1 . Ό κυρίως υπόχρεος ορίζει υπ' ευθύνη του στήν
οπίσθια όψη τού πιστοποιητικού έγγυήσεως, κατά τήν
έκδοση τού πιστοποιητικού ή όποτεδήποτε κατά τή
διάρκεια της ισχύος τού πιστοποιητικού, τά πρόσωπα
πού εξουσιοδότησε νά υπογράφουν γιά λογαριασμό
του τίς δηλώσεις κοινοτικής διαμετακομίσεως . Ό
ορισμός συνίσταται στήν άναφορά τού όνοματεπωνύ­
μου , δπως καί στήν παράθεση τού δείγματος τής
υπογραφής τού έξουσιοδοτημένου προσώπου . Κάθε
εγγραφή έξουσιοδοτημένου προσώπου πρέπει νά κυ­
ρούται άπό τήν υπογραφή τού κυρίως ύποχρέου . Ό
κυρίως υπόχρεος δύναται νά διαγράφει τούς χώρους
πού δέν έπιθυμεΐ νά χρησιμοποιήσει.

2 . Ό κυρίως υπόχρεος δύναται νά άκυρώνει όποτε­
δήποτε τήν έγγραφή τού όνόματος έξουσιοδοτημένου
προσώπου έπί της όπισθίας όψεως τού πιστοποιη­
τικού .

"Αρϋρο 23

"Αρνρο 19

Καθε πρόσωπο που άναφερεται στήν όπίσθια όψη
πιστοποιητικού έγγυήσεως, τό όποιο κατατίθεται σέ
τελωνείο άναχωρήσεως, θεωρείται ώς έξουσιοδοτημέ­
νος άντιπρόσωπος τοΰ κυρίως ύποχρέου .

1 . Δια τής αποδοχής υπο τοΰ τελωνείου, όπου συνι­
στάται ή έγγύηση ή όποία άναφέρεται στό άρθρο 22
(καλουμένου «τελωνείου έγγυήσεως») τής δηλώσεως
έγγυήσεως, έξουσιοδοτεΐται ό έγγυητής νά χορηγεί ,
συμφώνως πρός τούς δρους πού προβλέπονται στήν
πράξη έγγυήσεως, τόν ή τούς άπαιτούμενους τίτλους
κατ' άποκοπήν έγγυήσεως σέ πρόσωπα πού προτίθε­
νται νά πραγματοποιήσουν, υπό τήν ιδιότητα κυρίως
ύποχρέου καί άπό τό τελωνείο άναχωρήσεως τής
έκλογης τους, πράξη κοινοτικής διαμετακομίσεως .

Ή καταγγελία συμβάσεως έγγυήσεως κοινοποιείται
άνευ καθυστερήσεως άπό τό Κράτος Μέλος στό όποϊο
υπάγεται τό τελωνείο έγγυήσεως στά λοιπά Κράτη
Μέλη.

2 . Ή ευθύνη τοΰ έγγυητού φθάνει μέχρι ποσοΰ 5 000
λογιστικών μονάδων άνά τίτλο κατ' άποκοπήν έγγυή­
σεως.

"Αρϋρο 20

Ή διάρκεια ισχύος τοΰ πιστοποιητικού έγγυήσεως δέν
δύναται νά ύπερβαίνει τά δύο £τη . Έν τούτοις, τό
τελωνείο έγγυήσεως δύναται νά τήν έπεκτείνει έφ'
άπαξ κατά δύο τό πολύ Ιτη .
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3 . Με τήν επιφύλαξη των διατάξεων τού άρθρου 24, ό
κυρίως υπόχρεος δύναται νά πραγματοποιεί μία πρά­
ξη κοινοτικής διαμετακομίσεως μέ κάθε τίτλο κατ'
άποκοπήν εγγυήσεως . Ό τίτλος κατατίθεται στό τελω­
νείο άναχωρήσεως καί φυλάσσεται άπό αυτό .

άποκοπήν εγγυήσεως καθορίζεται , αναλόγως της πο­
σότητος των εμπορευμάτων που πρέπει νά αποστα­
λούν, σέ πολλαπλάσιο των 5 000 λογιστικών μονάδων.

4 . Στίς περιπτ<ΰσεις πού αναφέρονται στίς παραγρά­
φους 2 καί 3 , ό κυρίως υπόχρεος πρέπει νά καταθέτει
στό τελωνείο άναχωρήσεως άριθμό τίτλων κατ' άπο­
κοπήν εγγυήσεως, πού άντιστοιχει στό άπαιτούμενο
πολλαπλάσιο τών 5 000 λογιστικών μονάδων .

"Λρϋρο 24

"Apuoo 25
1 . Εκτός τών περιπτώσεων πού άναφέρονται στίς
παραγράφους 2 καί 3 , τό τελωνείο άναχ<χ>ρήσεως δέν
δύναται νά άπαιτεϊ εγγύηση άνώτερη τού κατ' άποκο­
πήν ποσού τών 5 000 λογιστικών μονάδων άνά δήλω­
ση κοινοτικής διαμετακομίσεως , άνεξαρτήτως τού
ύψους τών δασμών καί λοιπών επιβαρύνσεων πού
άφορούν εμπορεύματα, τά όποια άποτελούν τό άντι­
κείμενο συγκεκριμένης δηλώσειος .

2 . Όταν, εξαιρετικώς, μεταφορά εμπορευμάτων εμ­
φανίζει λόγω ειδικών περιστάσεων ηύξημένους κινδύ­
νους καί τό τελωνείο άναχωρήσεως κρίνει γιά τό λόγο
αυτό ώς καταφανώς άνεπαρκή τήν εγγύηση τών 5 000
λογιστικών μονάδων, δύναται νά άπαιτεϊ μεγαλύτερη
εγγύηση , υπό μορφή πολλαπλασίου τών 5 000 λογιστι­
κών μονάδων.

3 . Σέ μεταφορές έμπορευμάτων, τά όποια περιλαμβά­
νονται στόν πίνακα πού παρατίθεται στό παράρτημα
XIII , αυξάνεται ή κατ' άποκοπήν εγγύηση όταν ή
ποσότης τού ή τών μεταφερομένων έμπορευμάτιυν
υπερβαίνει εκείνη πού άντιστοιχει στό κατ' άποκοπήν
ποσό τών 5 000 λογιστικών μονάδων.

Στήν περίπτωση αυτή τό ποσό τής άπαιτουμένης κατ'

1 . Όταν ή δήλωση κοινοτικής διαμετακομίσεως περι­
λαμβάνει, εκτός τών έμπορευμάτων τού πίνακος ό
όποιος άναφέρεται στό άρθρο 24 παράγραφος 3 , καί
άλλα εμπορεύματα , οί διατάξεις περί της κατ' άποκο­
πήν εγγυήσεως εφαρμόζονται σάν οί δύο κατηγορίες
έμπορευμάτων νά άποτελούσαν αντικείμενο ξεχωρι­
στών δηλώσεων.

2 . Κατά παρέκκλιση άπό τίς διατάξεις της παραγρά­
φου 1 , δέ λαμβάνονται υπόψη τά εμπορεύματα της
μιας άπό τίς δύο κατηγορίες , τών όποίιον ή ποσότης ή
ή άξια εϊναι συγκριτικά άσήμαντη .

ΑΕΡΟΠΟΡΙΚΕΣ ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ

Άρ#ρο 26

Ό πίνακας τών άεροπορικών εταιρειών οί όποιες
άπαλλάσσονται της εγγυήσεως πού προβλέπεται άπό
τό άρθρο 45 παράγραφος 2 τού κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ . 222/77 , παρατίθεται στό παράρτημα XIV.

ΤΙΤΛΟΣ III

ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΗ ΠΑΡΑΣΤΑΤΙΚΠΝ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗΣ ΛΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΕΠΣ ΓΙΑ
ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΜΕΤΡΠΝ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΞΑΓίΙΓΗ ΟΡΙΣΜΕΝΩΝ ΕΜΠΟΡΕΥ­

ΜΑΤΗΝ

"Λρϋρο 21 3 . Οί διατάξεις τού παρόντος τίτλου δέν εφαρμόζο­
νται όταν ή μεταφορά τών έμπορευμάτων στό εσωτερι­
κό της Κοινότητος εκτελείται διά τού εδάφους ενός ,
μόνον, Κράτους Μέλους .

"Λρσρο 28

1 . O πάρων τίτλος καθορίζει τούς όρους υπό τούς
οποίους κυκλοφορούν στό εσωτερικό τής Κοινότητος
τά εμπορεύματα, τών όποιων ή εξαγωγή έκ της Κοινό­
τητος άπαγορεύεται ή υπόκειται σέ περιορισμούς , σέ
φόρους ή σέ οποιαδήποτε άλλη επιβάρυνση .

2 . Έν τούτοις, οί διατάξεις τού παρόντος τίτλου
έφαρμόζονται μόνον έφ' όσον τό μέτρο πού εισάγει
τήν άπαγόρευση , τόν περιορισμό, τό φόρο ή άλλη
έπιβάρυνση προβλέπει ρητώς τήν εφαρμογή τους καί
μέ τήν έπιφύλαξη τών ειδικών διατάξεων πού τό μέτρο
τούτο δύναται νά περιλαμβάνει .

"Οταν τά εμπορεύματα πού άναφέρονται στό άρ­
θρο 27 παράγραφος 1 τίθενται υπό διαδικασία κοινο­
τικής διαμετακομίσεως, ό κυρίως υπόχρεος θέτει ,
κατά περίπτωση, στη θέση « είδος έμπορεύματος » της
δηλώσεως κοινοτικής διαμετακομίσεως, μία άπό τίς
άκόλουθες μνείες :
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"Αρυρο 31— «Sortie de la Communauté soumise a des
restrictions »,

— «Udforsel fra Faellesskabet undergivet restrik­
tioner »,

— «Ausgang aus der Gemeinschaft Beschrankungen
unterworfen»,

— «Export from the Community subject to restric­
tions »,

— «Uscita dellaCommunitàassoggettataarestrizioni »,

— «Verlaten van de Gemeenschap aan beperkingen
onderworpen » ·

— «Sortie de la Communauté soumise à imposition »,

1 . "Οταν το μέτρο που αναφερεται στό άρθρο 27
παράγραφος 2 προβλέπει τή σύσταση εγγυήσεως, ή
εγγύηση αυτή πρέπει νά παρέχεται στίς περιπτώσεις
κατά τίς όποιες , σύμφωνα μέ τις ενδείξεις πού περι­
λαμβάνονται στό τελωνειακό παραστατικό, τά εμπο­
ρεύματα πού άναφέρονται στό άρθρο 27 παράγραφος
1 καί κυκλοφορούν μεταξύ δύο σημείων κειμένων
εντός της Κοινότητος , εγκαταλείπουν κατά τή διάρ­
κεια της μεταφοράς , τό έδαφος της Κοινότητος ακο­
λουθώντας οποιαδήποτε όδό, πλήν της άεροπορικής .

2 . Ή εγγύηση συνιστάται στό τελωνείο όπου τηρού­
νται οί απαιτούμενες διατυπώσεις γιά τήν αποστολή
των εμπορευμάτων, ή σέ άλλη υπηρεσία ή όποία
ορίζεται γιά τό σκοπό αυτό άπό τό Κράτος Μέλος στό
όποιο υπάγεται τό τελωνείο τούτο , σύμφωνα μέ τόν
τρόπο πού καθορίζουν οί αρμόδιες αρχές του εν λόγω
Κράτους Μέλους . Έφ' όσον πρόκειται γιά μέτρο τό
όποιο επιβάλλει φόρο ή άλλη επιβάρυνση , ή εγγύηση
δέν οφείλει νά παρέχεται εάν ή μεταφορά των εμπο­
ρευμάτων πραγματοποιείται υπό τό καθεστώς της
κοινοτικής διαμετακομίσεως καί έχει ήδη παρασχεθεί
εγγύηση ή όποία δέ συνίσταται σέ κατάθεση χρηματι­
κού ποσού , ή εάν προβλέπεται άπαλλαγή εκ τής
εγγυήσεως λαμβανομένου υπόψη τού προσώπου τοΰ
κυρίως ύποχρέου .

— «Udforsel fra Faellesskabet betinget af afgiftsbet­
aling»,

— «Ausgang aus der Gemeinschaft Abgabenerhebung
unterworfen»,

— «Export from the Community subject to duty»,
— «Uscita délia Communità assoggettata a tassazione »,

— «Verlaten van de Gemeenschap aan belastingheffing
onderworpen».

νΑρ#ρο 29

"Αρυρο 32

1 . Όταν τα εμπορεύματα πού άναφέρονται στό άρ­
θρο 27 παράγραφος 1 δέν τίθενται υπό διαδικασία
κοινοτικής διαμετακομίσεως, τό τελωνείο στό όποίο
τηρούνται οί άπαραίτητες ιδιατυπώσεις γιά τήν άπο­
στολή των έμπορευμάτων, άπαιτεΐ τή συμπλήρωση τού
άντιτύπου ελέγχου T άριθ . 5 , πού προβλέπεται στό
άρθρο 10 . Ό ένδιαφερόμενος θέτει στή θέση 104 τοΰ
αντιτύπου τούτου , κατά περίπτωση , μία άπό τίς μνείες
πού προβλέπονται στό άρθρο 28 .

2 . Εφαρμόζονται οί διατάξεις των άρθρων 1 1 εως
14 .

3 . Τό τελωνείο πού άναφέρεται στήν παράγραφο 1 ,
θέτει, κατά περίπτωση, έπί τοΰ τελωνειακού παραστα­
τικού , βάσει τοΰ όποιου πρόκειται νά μεταφερθούν
εμπορεύματα, μία άπό τίς μνείες πού προβλέπονται
στό άρθρο 28 .

1 . Οι διατάξεις τοΰ άρθρου 29 εφαρμόζονται , ο­
μοίως , στά εμπορεύματα πού άναφέρονται στό άρθρο
27 παράγραφος 1 , τά όποια κυκλοφορούν μεταξύ δύο
σημείων κειμένων εντός τής Κοινότητος διερχόμενα
άπό τό έδαφος τής Αυστρίας ή τής Ελβετίας καί τά
όποια, σέ μία άπό τίς δύο αυτές χώρες , άποτελοΰν
άντικείμενο έπαναποστολής .

Κατά παρέκκλιση άπό τίς διατάξεις τοΰ άρθρου 12
παράγραφος 3 , τό πρωτότυπο τοΰ άντιτύπου ελέγχου
T άριθ . 5 συνοδεύει τά εμπορεύματα μέχρι τό αρμόδιο
τελωνείο τοΰ Κράτους Μέλους προορισμού.

Τό τελωνείο άναχωρήσεως καθορίζει τήν προθεσμία
έντός τής όποιας τά εμπορεύματα όφείλουν νά έπανει­
σαχθοΰν στήν Κοινότητα.

2 . Έάν τό μέτρο πού άναφέρεται στό άρθρο 27
παράγραφος 2 προβλέπει τή σύσταση έγγυήσεως,
πρέπει ή έγγύηση αυτή νά παρέχεται, κατά παρέκκλι­
ση άπό τίς διατάξεις τοΰ όρθρου 31 , σέ δλες τίς
περιπτώσεις πού άναφέρονται στήν παράγραφο 1 .

"Aptfpo 30

Οί διατάξεις τών άρθρων 28 καί 29 δέν έφαρμόζονται
έφ' όσον κατά τήν πρός έξαγωγή εκτός τής Κοινότητος
δήλωση τών έμπορευμάτων άποδειχθεί στό τελωνείο ,
όπου τηρούνται οί διατυπώσεις έξαγωγής, ότι ή διοι­
κητική πράξη πού άποδεσμεύει τά έμπορεύματα άπό
τόν περιορισμό πού προβλέπεται έναντι αυτών έξετε­
λέσθη, ότι ό φόρος ή ή όφειλόμενη έπιβάρυνση κατε­
βλήθη ή όχι, λαμβανομένης ύπόψη της καταστάσεώς
τους , τά έμπορεύματα αυτά δύνανται νά έγκαταλεί­
ψουν τό έδαφος τής Κοινότητος χωρίς άλλη διατύ­
πωση .

"Αρνρο 33

"Οταν τά έμπορεύματα δεν τίθενται σε ανάλωση
άμέσως μετά τήν άφιξή τους στό τελωνείο προορι­
σμού , τό τελωνείο τοΰτο όφείλει νά φροντίζει γιά τή
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διασφαλιση της εφαρμογής των μέτρων πού προβλέ­
πονται έναντι των εμπορευμάτων αυτών xui τά όποια
αναφέρονται στό άρθρο 27 παράγραφος 2 .-

Άρϋρο 34

οποία κυκλοφορούν, εστω καί άεροπορικώς, ύπό τους
δρους πού προβλέπονται στό άρθρο 31 , δέν επανεισά­
γονται στην Κοινότητα εντός της ορισθείσης προθε­
σμίας , θεωρούνται ώς παρατύπως έξαχθέντα σέ τρίτη
χώρα άπό τό Κράτος Μέλος άπό τό όποιο άπεστάλη­
σαν, εφ' όσον δέν αποδειχθεί ότι αυτά άπωλέσθησαν
λόγω άνωτέρας βίας ή τυχαίου συμβάντος .

Στίς περιπτώσεις κατά τίς οποίες τά εμπορεύματα πού
αναφέρονται στό άρθρο 27 παράγραφος 1 καί τά

ΤΙΤΛΟΣ IV

ΜΕΤΡΑ ΑΠΑΟΥΣΤΕΥΣΕΠΣ

Άρϋρο 35 "Αρϋρο 38

Οί υπηρεσίες σιδηροδρόμων κάθε Κράτους Μέλους
θέτουν στή διάθεση της εθνικής τελωνειακής διοική­
σεως , γιά τη διενέργεια τελωνειακού ελέγχου , τίς
καταχωρήσεις οί όποιες τηρούνται στό ή στά κεντρικά
λογιστήρια τους .

Οί διατάξεις τού παρόντος τίτλου δέν έπηρεαζουν :

α) τήν έφαρμογή των διατάξεων των άρθρων 10 εως
14·

β) τίς υποχρεώσεις τίς σχετικές μέ τίς διατυπώσεις
εξαγωγής, έπανεξαγωγής, εισαγωγής ή έπανεισα­
γωγής .

Άρϋρο 39

ΤΜΗΜΑ I 1 . Οί υπηρεσίες σιδηροδρόμων που δέχονται προς
μεταφορά τό εμπόρευμα τό όποιο συνοδεύεται άπό
διεθνή φορτωτική ή διεθνές δελτίο άποστολής δεμά­
των έξπρές , καθίστανται, γιά τήν πράξη αυτή, κυρίως
υπόχρεες .

2 . Οί υπηρεσίες σιδηροδρόμων τού Κράτους Μέλους ,
διά τού έδάφους τού όποιου ή αποστολή εισέρχεται
στήν Κοινότητα, καθίστανται , γιά τίς πράξεις τίς
σχετικές μέ έμπορεύματα τά όποια γίνονται δεκτά
πρός μεταφορά άπό τίς υπηρεσίες σιδηροδρόμιον
τρίτης χώρας, κυρίως υπόχρεες .

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗΣ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΕ­

ίΙΣ ΓΙΑ ΤΑ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΑ ΤΑ ΜΕΤΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΔΙΑ
ΣΙΔΗΡΟΔΡΟΜΟΥ

Γενικές διατάξεις

Άρϋρο 36

Οί διατυπώσεις, οί σχετικές μέ τίς διαδικασίες της
κοινοτικής διαμετακομίσεως άπλουστεύοντάι σύμ­
φωνα μέ τίς διατάξεις τού παρόντος τμήματος γιά τίς
μεταφορές έμπορευμάτων, οί όποιες πραγματοποιού­
νται άπό τίς υπηρεσίες σιδηροδρόμων βάσει διεθνούς
φορτωτικής (CIM) ή διεθνούς δελτίου άποστολής
δεμάτων έξπρές (T I Ex).

"Αρϋρο 40

Άρϋρο 37

Οι διοικήσεις των σιδηροδρόμων μεριμνούν ωστε οι
μεταφορές πού πραγματοποιούνται ύπό τό καθεστώς
της κοινοτικής διαμετακομίσεως νά χαρακτηρίζονται
διά της χρησιμοποιήσεως έτικέτας ή όποία φέρει τή
μνεία «Douane/Zoll/Dogana/Customs/Told ». Οί ετι­
κέτες τίθενται έπί τής διεθνούς φορτωτικής ή επί τού
διεθνούς δελτίου άποστολής δεμάτων έξπρές όπως
επίσης, εφ' όσον πρόκειται περί πλήρους φορτώσεως,
καί έπί της σιδηροδρομικής αμάξης, στίς λοιπές δέ
περιπτώσεις καί έπί τού δέματος ή τών δεμάτων.

H διεθνής φορτωτική ή το διεθνες δελτίο άποστολής
δεμάτων έξπρές ισχύει ώς :

α) δήλωση ή παραστατικό ΤΙ , άναλόγως τής περι­
πτώσεως, γιά τά έμπορεύματα πού άναφέρονται
στό άρθρο 1 παράγραφος 2 τού κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ . 222/77 ·

β) δήλωση ή παραστατικό T 2 , άναλόγως τής περι­
πτώσεως, γιά τά έμπορεύματα πού άναφέρονται
στό άρθρο 1 παράγραφος 3 τού προαναφερθέντος
κανονισμού .

Άρϋρο 41

Σέ περίπτωση τροποποιήσεως τής συμβάσεως μεταφο­
ράς πού Ιχει ώς συνέπεια :
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χρεη τελωνείου προορισμού . Εν τούτοις , εφ' όσον τά
εμπορεύματα τεθούν σέ ανάλωση ή τεθούν υπό άλλο
τελωνειακό καθεστώς σέ ενδιάμεσο σιδηροδρομικό
σταθμό, χρέη τελωνείου προορισμού άναλαμβάνει τό
τελωνείο , στη δικαιοδοσία τού όποιου υπάγεται ό έν
λόγω σιδηροδρομικός σταθμός .

"Αρνρο 43

Κατα γενικό κανόνα καί λαμβανομένων ύποψη τών
μέτρων καθορισμού της ταυτότητος πού λαμβάνονται
άπό τίς υπηρεσίες σιδηροδρόμων, τό τελωνείο αναχω­
ρήσεως δέν προβαίνει στή σφράγιση τών μεταφορικών
μέσων ή τών δεμάτων .

"Αρϋρο 44

— μεταφορά, ή όποία έπρεπε νά περατωθεί στό
έξωτερικό της Κοινότητος , νά περατούται στό
έσωτερικό αυτής

— μεταφορά, ή όποία επρεπε νά περατωθεί στό
έσωτερικό της Κοινότητος , νά περατούται στό
έξωτερικό αυτής ,

οί υπηρεσίες σιδηροδρόμων δύνανται νά προβαίνουν
στην εκτέλεση τής τροποποιηθείσης συμβάσεως μόνον
μετά άπό προηγούμενη άδεια τού τελωνείου άναχωρή­
σεως .

Σέ περίπτωση τροποποιήσεως της συμβάσεως μεταφο­
ράς πού εχει ώς συνέπεια την περάτωση μεταφοράς
στό έσωτερικό τού Κράτους Μέλους άναχωρήσεως , ή
εκτέλεση τής τροποποιηθείσης συμβάσεως εξαρτάται
άπό όρους πού οφείλει νά καθορίζει ή τελωνειακή
διοίκηση τού Κράτους Μέλους τούτου .

Σέ δλες τίς άλλες περιπτώσεις , οί υπηρεσίες σιδηρο­
δρόμων δύνανται νά προβαίνουν στήν εκτέλεση τής
τροποποιηθείσης συμβάσεως· ενημερώνουν άμέσως
τό τελωνείο άναχωρήσεως σχετικά μέ τήν τροποποίη­
ση πού επήλθε .

Κυκλοφορία έμπορευμάτων μεταξύ τών Κρατών
Μελών

"Αρθρο 42

1 . Έφ' όσον μεταφορά άρχίζει καί πρέπει νά περατω­
θεί στό έσωτερικό της Κοινότητος , ή διεθνής φορτωτι­
κή προσκομίζεται στό τελωνείο άναχωρήσεως .

2 . Γιά τά εμπορεύματα πού άναφέρονται στό άρθρο 1
παράγραφος 2 τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 222/77 ,
τό τελωνείο άναχωρήσεως άναφέρει στό άντίτυπο
άριθ . 3 τής διεθνούς φορτωτικής δτι τά εμπορεύματα,
γιά τά όποία έκδόθηκε ή διεθνής φορτωτική , κυκλο­
φορούν υπό τή διαδικασία τής έξωτερικής κοινοτικής
διαμετακομίσεως .

Γιά τό σκοπό αυτό θέτει, κατά τρόπο έμφανή , τό
σύμβολο T 1 στή θέση 25 .

3 . Όλα τά άντίτυπα τής διεθνούς φορτωτικής έπι­
στρέφονται στόν ενδιαφερόμενο .

4 . Κάθε Κράτος Μέλος δύναται νά προβλέπει, σύμ­
φωνα μέ όρους πού αυτό καθορίζει , τή δυνατότητα
θέσεως τών έμπορευμάτων πού άναφέρονται στό άρ­
θρο 1 παράγραφος 3 τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ .
222/77 , υπό τή διαδικασία τής εσωτερικής κοινοτικής
διαμετακομίσεως , χωρίς νά συντρέχει λόγος προσκο­
μίσεως στό τελωνείο άναχωρήσεως τής διεθνούς φορ­
τωτικής πού άφορα τά εμπορεύματα αυτά. Έν τού­
τοις , ή απαλλαγή αυτή έκ τής προσκομίσεως δέν
δύναται νά χορηγηθεί γιά τίς διεθνείς φορτωτικές πού
έκδίδονται γιά εμπορεύματα , γιά τά όποια προβλέπε­
ται ή εφαρμογή τών διατάξεων τού τίτλου III .

5 . Τό τελωνείο , στή δικαιοδοσία τού οποίου υπάγεται
ό σιδηροδρομικός σταθμός προορισμού, αναλαμβάνει

1 . Οι υπηρεσίες σιδηροδρόμων τού Κράτους Μέλο\*ς
στή δικαιοδοσία τού όποιου υπάγεται τό τελωνείο
προορισμού, παραδίδουν στό τελευταίο τά άντίττ'πα
άριθ . 2 καί 3 τής διεθνούς φορτωτικής .

2 . Τό τελωνείο προορισμού, άφού θεωρήσει τό άντί­
τυπο άριθ . 2 , τό επιστρέφει χωρίς καθυστέρηση στίς
υπηρεσίες σιδηροδρόμων καί φυλάσσει τό άντίτυπο
άριθ . 3 .

Μεταφορές έμπορευμάτων άπό ή πρός τρίτες χώρες

"Αρφρο 45

1 . Έφ' όσον μεταφορά άρχίζει στό έσωτερικό τής
Κοινότητος καί πρέπει νά περατωθεί στό έξωτερικό
τής Κοινότητος , εφαρμόζονται οί διατάξεις τών άρ­
θρων 42 καί 43 .

2 . Τό τελωνείο , στή δικαιοδοσία τού οποίου υπάγεται
ό μεθοριακός σιδηροδρομικός σταθμός διά τού ό­
ποιου ή άποστολή εγκαταλείπει τό έδαφος τής Κοινό­
τητος , άναλαμβάνει χρέη τελωνείου προορισμού .

3 . Ουδεμία διατύπωση τηρείται στό τελιονεΐο προορι­
σμού ·

Άρϋρο 46

1 . 'Εφ' όσον μεταφορά άρχίζει στό εξωτερικό τής
Κοινότητος καί πρέπει νά περατωθεί στό έσωτερικό
τής Κοινότητος , τό τελωνείο , στή δικαιοδοσία τού
όποιου υπάγεται ό μεθοριακός σιδηροδρομικός στα­
θμός , διά τού όποιου ή άποστολή εισέρχεται στήν
Κοινότητα , άναλαμβάνει χρέη τελωνείου άναχωρή­
σεως .

Ουδεμία διατύπωση τηρείται στό τελωνείο άναχωρή­
σείυς .

2 . Τό τελωνείο , στή δικαιοδοσία τού όποιου υπάγεται
ό σιδηροδρομικός σταθμός προορισμού , άναλαμβάνει
χρέη τελωνείου προορισμού . Έν τούτοις , έφ' όσον τά
έμπορεύματα τεθούν σέ άνάλωση ή τεθούν υπό άλλο
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Διαταςεις περί στατιστικής
v

"Αρϋρο 51

τελωνειακό καθεστώς σέ ενδιάμεσο σιδηροδρομικο
σταθμό, χρέη τελωνείου προορισμού άναλαμβάνει τό
τελωνείο στή δικαιοδοσία του όποιου υπάγεται ό εν
λόγω σιδηροδρομικός σταθμός .

Οί διατυπώσεις πού προβλέπονται στό άρθρο 44
τηρούνται στό τελωνείο προορισμού .

"Αρϋρο 47

1 . Εφ οσον μεταφορά αρχίζει καί πρεπει να περατω­
θεί στό εξωτερικό της Κοινότητος , τά τελωνεία πού
αναλαμβάνουν χρέη τελωνείου άναχωρήσεως , όπως
καί έκεϊνα πού αναλαμβάνουν χρέη τελωνείου προορι­
σμού , είναι τά τελωνεία πού αναφέρονται άντιστοίχως
στό άρθρο 46 παράγραφος 1 καί στό άρθρο 45 πα­
ράγραφος 2 .

Ουδεμία διατύπωση τηρείται στά τελωνεία άναχωρή­
σεως καί προορισμού .

1 . Πρός τόν σκοπο της συλλογής τών στατιστικών
στοιχείων τής διαμετακομίσεως , οι υπηρεσίες σιδηρο­
δρόμων παρέχουν στήν υπηρεσία, ή όποία στό Κράτος
Μέλος άναχωρήσεως είναι άρμόδια γιά τήν στατιστική
τού εξωτερικού εμπορίου, τίς άναγκαΐες πληροφορίες
σχετικά μέ κάθε πράξη κοινοτικής διαμετακομίσεως
γιά τήν όποία αυτές ενεργούν, δυνάμει τών διατάξεων
τού άρθρου 39 , ώς κυρίως υπόχρεος .

2 . Μέχρις ότου καθιερωθεί κοινοτική διαδικασία γιά
τήν εφαρμογή τής παραγράφου 1 καί γιά τήν διαβίβα­
ση τών πληροφοριών στήν άρμόδια υπηρεσία γιά τή
στατιστική τού έξωτερικού εμπορίου σέ Κράτη Μέλη
άλλα άπό τό Κράτος Μέλος άναχωρήσεως, διά τού
εδάφους τών οποίων διεξάγεται συγκεκριμένη πράξη
κοινοτικής διαμετακομίσεως , κάθε Κράτος Μέλος κα­
θορίζει τή διαδικασία σύμφωνα μέ τήν όποία ή εθνική
υπηρεσία σιδηροδρόμων παρέχει τίς άναγκαΐες πλη­
ροφορίες στήν άρμόδια εθνική υπηρεσία .

3 . Οί υπηρεσίες σιδηροδρόμων δέν δύνανται νά άπαι­
τούν, γιά τήν εφαρμογή τών παραγράφων 1 καί 2 ,
συμπληρωματικές πληροφορίες άπό τόν άποστολέα,
εκτός εκείνων πού άναφέρονται επί τής Διεθνούς
Φορτωτικής ή επί τού Διεθνούς Δελτίου 'Αποστολής
Δεμάτων 'Εξπρές , μέ τήν έξαίρεση τών ονομάτων τών
χωρών προελεύσεως καί προορισμού τών μεταφερομέ­
νων έμπορευμάτων.

"Αρϋρο 48

Τά εμπορεύματα πού αποτελούν άντικείμενο μεταφο­
ράς, ή όποία άναφέρεται στό άρθρο 46 παράγραφος 1
ή στό άρθρο 47 παράγραφος 1 , θεωρούνται δτι
κυκλοφορούν υπό τή διαδικασία τής εξωτερικής κοι­
νοτικής διαμετακομίσεως, εκτός έάν γιά τά εμπορεύ­
ματα αυτά προσκομισθεί πιστοποιητικό κυκλοφορίας
εμπορευμάτων DD3 ή παραστατικό έσωτερικής κοι­
νοτικής διαμετακομίσεως T 2 L, τό όποιο έκδίδεται
γιά νά άποδειχθεΐ ό κοινοτικός χαρακτήρας τών
έμπορευμάτων.

Διατάξεις περί τών δεμάτων έζπρές

Άρϋρο 49

Μέ τήν έπιφύλαξη τών διατάξεων τού άρθρου 50, οί
διατάξεις τών άρθρων 42 εως 48 ισχύουν όμοίως γιά
μεταφορές πού πραγματοποιούνται βάσει Διεθνούς
Δελτίου 'Αποστολής Δεμάτων 'Εξπρές .

Λοιπές διατάξεις

"Αρϋρο 52

Οι διαταξεις τών τίτλων II και III τού κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ. 222/77 , οί όποιες διά τής έφαρμογής τού
παρόντος τμήματος καθίστανται άνευ άντικειμένου
καί ιδίως τά άρθρα 12 παράγραφοι 3 εως 6 , 17 , 23 καί
26 παράγραφοι 1 καί 41 τού κανονισμού αυτού, δέν
εφαρμόζονται .

Άρϋρο 53
"Αρϋρο 50

Γιά μεταφορές, οί όποιες πραγματοποιούνται βάσει
τοΰ διεθνούς δελτίου άποστολής δεμάτων έξπρές :

α) ή βεβαίωση πού προβλέπεται στό άρθρο 42 παρά­
γραφος 2 παρατίθεται στό άντίτυπο άριθ. 4 τού
διεθνούς δελτίου άποστολής δεμάτων έξπρές·

β) τά άντίτυπα άριθ . 2 καί 4 τού διεθνούς δελτίου
άποστολής δεμάτων έξπρές παραδίδονται, κατ'
έφαρμογή τού άρθρου 44, στό τελωνείο προορι­
σμού, τό όποιο έπιστρέφει, χωρίς καθυστέρηση,
στίς υπηρεσίες σιδηροδρόμων τό άντίτυπο υπ'
άριθ. 2 άφού τό θεωρήσει καί φυλάσσει τό άντίτυ­
πο άριθ . 4 .

Οι διαταξεις τού παροντος τμήματος δέν αποκλείουν
τή δυνατότητα νά χρησιμοποιηθούν οί διαδικασίες
οί όποιες καθορίζονται στόν κανονισμό (ΕΟΚ)
άριθ . 222/77 . Στήν περίπτωση αυτή έφαρμόζονται οί
διατάξεις τών άρθρων 38 καί 40 .

Εξάλλου, τό άντίτυπο άριθ. 2 τής διεθνούς φορτω­
τικής ή τοΰ διεθνούς δελτίου άποστολής δεμάτων
έξπρές πρέπει νά προσκομίζεται σέ Ινα άπό τά τελω­
νεία, στή δικαιοδοσία τών όποίων υπάγονται οί διά­
φοροι σιδηροδρομικοί σταθμοί τους όποιους άφορα ή
πράξη κοινοτικής διαμετακομίσεως. Τό τελωνείο αύτό
τό θεωρεί, άφοΰ διαπιστώσει δτι ή μεταφορά τών
έμπορευμάτων έκτελεϊται βάσει ένός ή Περισσοτέρων
παραστατικών κοινοτικής διαμετακομίσεως.
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ΤΜΗΜΑ II "Apâpo 57

ΑΠΛΟΥΣΤΕΥΣΗ ΤΩΝ ΔΙΑΤΥΠΩΣΕΩΝ ΠΟΥ ΤΗΡΟΥ­
ΝΤΑΙ ΣΤΑ ΤΕΛΩΝΕΙΑ ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΩΣ ΚΑΙ ΠΡΟΟΡΙ­

ΣΜΟΥ

"Αρσρο 54

Στις εγκρίσεις που χορηγούνται απο τίς τελωνειακές
άρχές καθορίζονται ιδίως :

α) τό ή τά άρμόδια τελωνεία, ώς τελωνεία άναχωρή­
σεως γιά τίς άποστολές πού πρόκειται νά πραγ­
ματοποιηθούν ■

β) ή προθεσμία εντός της όποιας , καθώς καί ό τρόπος
κατά τόν όποιο ό έγκεκριμένος άποστολεύς ενημε­
ρώνει τό τελωνείο άναχωρήσεως σχετικά μέ τίς
άποστολές πού πρόκειται νά πραγματοποιηθούν,
γιά νά δύναται αυτό νά διενεργεί ενδεχομένως
ελεγχο πρό της άναχωρήσεως τών εμπορευμάτων -

γ) ή προθεσμία έντός της οποίας τά εμπορεύματα
πρέπει νά προσκομίζονται στό τελωνείο προο­
ρισμού ·

δ ) τά μέτρα πού πρέπει νά λαμβάνονται γιά νά
καθορισθεί ή ταυτότης . Γιά τό σκοπό αυτό, οί
τελωνειακές άρχές δύνανται νά ορίζουν ότι τά
μεταφορικά μέσα ή τά δέματα πρέπει νά φέρουν
ειδικές σφραγίδες άποδεκτές άπό τίς τελωνειακές
άρχές , πού τίθενται άπό τόν εγκεκριμένο άπο­
στολέα .

Κάθε Κράτος Μέλος δύναται νά προβλέπει, σύμφωνα
μέ τίς άκόλουθες διατάξεις , τήν άπλούστευση τών
διατυπώσεων πού συνδέονται μέ τίς διαδικασίες της
κοινοτικής διαμετακομίσεως , οί όποιες πρέπει νά
τηρούνται στά ευρισκόμενα επί του εδάφους του
τελωνεία άναχωρήσεως καί προορισμού .

Έν τούτοις, τά εμπορεύματα έναντι τών όποιων προ­
βλέπεται ή εφαρμογή τών διατάξεων τού τίτλου III δέν
δύνανται νά άπολαύουν τών διατάξεων του παρόντος
τμήματος .

Διατυπωθείς οτο τελωνείο αναχωρήαεως

"Αρ&ρο 55 "Αρϋρο 58

Οί αρμόδιες τελωνειακές αρχές κάθε Κράτους Μέλους
δύνανται νά χορηγούν σέ κάθε πρόσωπο , τό όποιο
καλείται στό έξης «έγκεκριμένος άποστολεύς » άντα­
ποκρίνεται στίς προϋποθέσεις πού προβλέπονται στό
άρθρο 56 καί προτίθεται νά πραγματοποιήσει πράξεις
κοινοτικής διαμετακομίσεως, τήν έγκριση μή προσκο­
μίσεως στό τελωνείο άναχωρήσεως τόσο τών εμπορευ­
μάτων όσο καί της δηλώσεως T 1 ή T 2 , της όποιας τά
εμπορεύματα αυτά άποτελούν τό αντικείμενο .

"Λρνρο 56

1 . Στην έγκριση καθορίζεται οτι το έντυπο τών δηλώ­
σεων T 1 ή T 2 πρέπει νά φέρει στή θέση «τελωνείο
άναχωρήσεως » πού ευρίσκεται στήν οπίσθια όψη του
εντύπου :

α) έκ τών προτέρων, τό άποτύπωμα σφραγίδος του
τελωνείου άναχωρήσεως καί τήν υπογραφή υπαλ­
λήλου τοϋ έν λόγω τελωνείου ■ ή

β) τό άποτύπωμα είδικής σφραγίδος έκ μετάλλου πού
θέτει ό έγκεκριμένος άποστολεύς , άποδεκτης άπό
τίς τελωνειακές άρχές καί σύμφωνης πρός τό
υπόδειγμα πού παρατίθεται στό παράρτημα XV.
Τό άποτύπωμα τούτο δύναται νά τυπώνεται έκ
τών προτέρων επί τών έντυπων, έφ' δσον ή εκτύ­
πωση άνατίθεται σέ εγκεκριμένο γιά τό σκοπό
αυτό τυπογραφείο .

Ό έγκεκριμένος άποστολεύς υποχρεούται νά συ­
μπληρώνει τή θέση αυτή άναφέροντας τήν ήμερο­
μηνία άποστολής τών έμπορευμάτων καί νά άρι­
θμεί τή δήλωση σύμφωνα μέ τούς κανόνες πού
προβλέπονται στήν έγκριση γιά τό σκοπό αυτό .

2 . Οί τελωνειακές άρχές δύνανται νά επιβάλλουν τή
χρησιμοποίηση έντύπων, τά όποια φέρουν διακριτικό
σήμα γιά τήν έξατομίκευσή τους .

1 . Ή έγκριση που αναφερεται στο άρθρο 55 χορηγεί­
ται μόνο σέ πρόσωπα :

α) τά όποια πραγματοποιούν συχνά άποστολές
έμπορευμάτων ·

β) τών όποιων οί καταχωρήσεις έπιτρέπουν στίς
τελωνειακές άρχές τή διενέργεια έλέγχου τών
πράξεων ·

γ) τά όποια, έφ' όσον άπό τίς διατάξεις περί της
κοινοτικής διαμετακομίσεως άπαιτεΐται έγγύηση,
έχουν παράσχει συνολική έγγύηση .

2 . Οί τελωνειακές άρχές δύνανται νά άρνούνται τήν
έγκριση σέ πρόσωπα πού δέν παρέχουν τά εχέγγυα, τά
όποία οί τελωνειακές άρχές κρίνουν άναγκαϊα .

3 . Οί τελωνειακές άρχές δύνανται νά άνακαλούν τήν
έγκριση, ιδίως δταν ό έγκεκριμένος άποστολεύς δέν
πληροί πλέον τίς προϋποθέσεις πού προβλέπονται
στήν παράγραφο 1 ή δέν παρέχει πλέον τά εχέγγυα
πού προβλέπονται στήν παράγραφο 2 .

"Αρνρο 59

1 . Τό αργότερο μέχρι τό χρονικό σημείο της άποστο­
λής τών έμπορευμάτων, ό έγκεκριμένος άποστολεύς
προσθέτει στήν όπίσθια όψη τών άντιτύπων 1 καί 2
της δεόντως συμπληρωθείσης δηλώσεως T 1 ή T 2 καί
στή θέση « ελεγχος τού τελωνείου άναχωρήσεως», τήν
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προθεσμία εντός της όποιας τα εμπορεύματα πρέπει
νά προσκομίζονται στό τελωνείο προορισμού , τά μέ­
τρα πού έφαρμόζονται γιά νά καθορισθεί ή ταυτότης
καθώς καί τή μνεία «απλουστευμένη διαδικασία».

2 . Μετά την άποστολή, τό άντίτυπο άριθ . 1 άποστέλ­
λεται χωρίς καθυστέρηση στό τελωνείο άναχωρήσεως .
Οί τελωνειακές άρχές δύνανται νά προβλέπουν στην
έγκριση τήν άποστολή του αντιτύπου 1 στό τελωνείο
άναχωρήσεως αμέσως μετά τή συμπλήριοση της δηλώ­
σεως T 1 ή T 2 . Τά λοιπά άντίτυπα συνοδεύουν τά
εμπορεύματα σύμφωνα μέ τούς όρους πού προβλέπο­
νται στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 222/77 .

3 . "Οταν οί τελωνειακές άρχές τοΰ Κράτους Μέλους
άναχωρήσεως διενεργούν ελεγχο κατά τήν άναχώρηση
αποστολής, θέτουν τή θεώρησή τους στή θέση « ελεγ­
χος τοΰ τελωνείου άναχωρήσεως», πού ευρίσκεται
στήv οπίσθια όψη της δηλώσεως T 1 ή T 2 .

συμφωνά με διαδικασία κοινοτικής διαμετακομίσεως ,
όταν αυτά προορίζονται γιά πρόσωπο τό όποιο πλη­
ροί τίς προϋποθέσεις πού προβλέπονται στό άρθρο
63 , πού καλείται στό εξής « εγκεκριμένος παραλή­
πτης » καί στό όποιο εχει χορηγηθεί εκ τών προτέρων
έγκριση άπό τίς τελωνειακές άρχές τοΰ Κράτους
Μέλους στή δικαιοδοσία τοΰ οποίου υπάγεται τό
τελωνείο προορισμού .

2 . Στήν περίπτωση αυτή , ό κυρίως υπόχρεος θειορεϊ­
ται ότι εχει εκπληρώσει τίς υποχρεώσεις πού τόν
βαρύνουν, βάσει τών διατάξεων τοΰ άρθρου 13 περί­
πτωση α) τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 222/77 , ευθύς
ώς τά άντίτυπα τοΰ παραστατικού T 1 ή T 2 πού
συνόδευσαν τήν άποστολή , καθώς καί τά εμπορεύμα­
τα άθικτα , παραδοθούν εντός της καθορισθείσης
προθεσμίας στόν εγκεκριμένο παραλήπτη στούς χώ­
ρους τοΰ τελευταίου ή στούς χώρους πού καθορίζο­
νται στήν έγκριση , καί εφ' όσον έχουν τηρηθεί τά
μέτρα πού λαμβάνονται γιά νά καθορισθεί ή ταυ­
τότης .

3 . Ό εγκεκριμένος παραλήπτης εκδίδει γιά κάθε
άποστολή πού τού παραδίδεται σύμφιονα μέ τίς προϋ­
ποθέσεις πού προβλέπονται στήν παράγραφο 2 , κατό­
πιν αιτήσεως τοΰ μεταφορέως, άπόδειξη παραλαβής
στήν όποία δηλώνει ότι τοΰ παρεδόθησαν τό παρα­
στατικό καθώς καί τά εμπορεύματα .

"Λούρο 60

Ή δήλωση T 1 ή T 2 , άφοΰ προστεθοΰν σ αυτήν οί
ενδείξεις πού προβλέπονται στό άρθρο 59 παράγρα­
φος 1 , ισχύει ώς παραστατικό T 1 ή T 2 καί ό
εγκεκριμένος άποστολεύς , ό όποιος υπέγραψε τή δή­
λωση, καθίσταται κυρίως υπόχρεος .

"Λρϋρο 61 "Apûpo 63

1 . H έγκριση πού άναφέρεται στό άρθρο 62 χορηγεί­
ται μόνο σέ πρόσωπα :

α) τά όποία δέχονται συχνά άποστολές ύπό τελωνεια­
κό ελεγχο·

β) τών όποιων οί καταχωρήσεις επιτρέπουν στίς
τελωνειακές άρχές τή διενέργεια έλεγχου τών
πράξεων.

2 . Οί τελωνειακές άρχές δύνανται νά άρνοΰνται τήν
έγκριση σέ πρόσωπα τά όποια δέν παρέχουν όλα τά
εχέγγυα τά όποία αυτές κρίνουν άναγκαΐα .

3 . Οί τελωνειακές άρχές δύνανται νά άνακαλοΰν τήν
έγκριση, ιδίως δταν ό έγκεκριμένος παραλήπτης δέν
πληροί πλέον τίς προϋποθέσεις πού προβλέπονται
στήν παράγραφο 1 , ή δέν παρέχει πλέον τά έχέγγυα
πού άναφέρονται στήν παράγραφο 2 .

4 . Ό έγκεκριμένος παραλήπτης υποχρεούται νά τηρεί
τούς δρους πού προβλέπονται στό παρόν τμήμα καί
στήν έγκριση .

1 . O εγκεκριμένος άποστολεύς υποχρεούται :

α) νά τηρεί τούς όρους πού προβλέπονται στό παρόν
τμήμα καί στήν έγκριση ·

β) νά λαμβάνει δλα τά άναγκαΐα μέτρα γιά τή δια­
σφάλιση της φυλάξεως της ειδικής σφραγίδος ή
τών εντύπων πού φέρουν τό άποτύπωμα της σφρα­
γίδος τοΰ τελωνείου άναχωρήσεως ή τό άποτύπω­
μα της ειδικής σφραγίδος .

2 . Σέ περίπτωση καταχρηστικής χρησιμοποιήσεως
άπό οποιονδήποτε εντύπων τά όποία φέρουν έκ τών
προτέρων τό άποτύπωμα της σφραγίδος τοΰ τελωνεί­
ου άποστολής ή τό άποτύπωμα της ειδικής σφραγίδος ,
ό έγκεκριμένος άποστολεύς είναι υπεύθυνος , μέ τήν
έπιφύλαξη της άσκήσεως ποινικής διώξεως, γιά τήν
πληρωμή τών καθισταμένων άπαιτητών σέ Κράτος
Μέλος δασμών καί άλλων επιβαρύνσεων πού συνδέο­
νται μέ τά μεταφερόμενα έμπορεύματα, τά όποία
συνοδεύονται άπό τά έντυπα αυτά, έκτός εάν άποδεί­
ξει στίς τελωνειακές άρχές , οί όποιες τοΰ έχορήγησαν
τήν έγκριση ότι ελαβε δλα τά μέτρα πού άναφέρονται
στήν παράγραφο 1 περίπτωση β).

Διατυπώσεις οτό τελωνείο προορισμού

"Αρ#ρο 62

1 . Οί τελωνειακές άρχές κάθε Κράτους Μέλους δύνα­
νται νά επιτρέπουν τή μή προσκόμιση στό τελωνείο
προορισμού τών εμπορευμάτων πού μεταφέρονται

"Αρσρο 64

1 . H έγκριση, ή όποία χορηγείται άπό τίς τελωνεια­
κές άρχές, καθορίζει ιδίως :
α) τό ή τά άρμόδια τελωνεία ώς τελωνεία προορι­

σμού, γιά τίς άποστολές πού δέχεται ό έγκεκριμέ­
νος παραλήπτης·
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κριμένων παραληπτών πού κρίνουν άναγκαϊο . Αυτοί
υποχρεούνται νά τόν άποδέχονται .

β) τήν προθεσμία εντός της όποιας καί τή διαδικασία
σύμφωνα με τήν όποία ό εγκεκριμένος παραλή­
πτης ένημερώνει τό τελωνείο προορισμού σχετικά
μέ τήν άφιξη τών έμπορευμάτων, γιά νά δύναται
αυτό νά διενεργεί, ένδεχομένως, ελεγχο κατά τήν
άφιξη τών έμπορευμάτων.

2 . Μέ τήν έπιφύλαξη τών διατάξεων τού άρθρου 67 ,
οί τελωνειακές άρχές καθορίζουν στήν έγκριση εάν ό
εγκεκριμένος παραλήπτης δύναται νά διαθέτει τά
αφιχθέντα εμπορεύματα χωρίς παρέμβαση τού τελω­
νείου προορισμού .

"Αρϋρο 67

Οι τελωνειακές άρχές τού Κράτους Μέλους άναχωρή­
σεως ή προορισμού δύνανται νά εξαιρούν ορισμένες
κατηγορίες έμπορευμάτων άπό τίς διευκολύνσεις πού
προβλέπονται στά άρθρα 55 καί 66 .

"Αρσρο 65 "Αρνρο 68

1 . Ό έγκεκριμένος παραλήπτης υποχρεούται, για ε­
μπορεύματα τά όποια φθάνουν στούς χώρους του ή
στούς χώρους πού καθορίζονται στήν έγκριση :

α) νά ειδοποιεί αμέσως τό τελωνείο προορισμού ,
σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού προβλέπεται στήν
έγκριση περί τυχόν πλεονασμάτων, ελλειμμάτων,
υποκαταστάσεων ή άλλων παρατυπιών, όπως τό
μή άλύμαντο τών σφραγίδων·

β) νά αποστέλλει χωρίς καθυστέρηση στό τελωνείο
προορισμού τά άντίτυπα τού παραστατικού T 1 ή
T 2 , τά όποία συνόδευσαν τήν άποστολή , καί
συγχρόνως νά άνακοινώνει τήν ήμερομηνία άφίξε­
ως, καθώς καί τήν κατάσταση τών σφραγίδων πού
ένδεχομένως έτέθησαν.

2 . Τό τελωνείο προορισμού άναφέρει επί τών άντιτύ­
πων αυτών τού παραστατικού T 1 ή T 2 τίς προβλεπό­
μενες παρατηρήσεις .

Λοιπές διατάξεις

1 . "Οταν ή απαλλαγή εκ της προσκομίσεως στό τελω­
νείο αναχωρήσεως της δηλώσεως κοινοτικής διαμετα­
κομίσεως εφαρμόζεται στά εμπορεύματα πού άναφέ­
ρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 2 τού κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ . 222/77 , τά όποια προορίζονται νά απο­
σταλούν βάσει διεθνούς φορτωτικής ή διεθνούς δελτί­
ου άποστολής δεμάτων εξπρές, σύμφωνα μέ τίς διατά­
ξεις τών άρθρων 36 έ'ως 53 , οί τελωνειακές άρχές
καθορίζουν τά άναγκαΐα διασφαλιστικά μέτρα προ­
κειμένου τό άντίτυπο άριθ . 3 της διεθνούς φορτωτικής
ή τό άντίτυπο άριθ . 4 τού διεθνούς δελτίου άποστολής
δεμάτων εξπρές νά φέρουν τό σύμβολο T 1 .

2 . "Οταν τά εμπορεύματα μεταφέρονται , βάσει της
άπλουστευμένης διαδικασίας πού προβλέπεται στά
άρθρα 36 εως 53 γιά τά εμπορεύματα πού μεταφέρο­
νται διά σιδηροδρόμου , τά όποια προορίζονται γιά
έγκεκριμένο παραλήπτη, οί τελωνειακές άρχές δύνα­
νται νά προβλέπουν τήν παράδοση , εκ μέρους τών
υπηρεσιών σιδηροδρόμων, κατά παρέκκλιση άπό τίς
διατάξεις τών άρθρων 62 παράγραφος 2 καί 65
παράγραφος 1 περίπτωση β), τών άντιτύπων άριθ. 2
καί 3 της διεθνούς φορτωτικής ή τών άντιτύπων άριθ .
2 καί 4 τού διεθνούς δελτίου άποστολής δεμάτων
έξπρές άπευθείας στό τελωνείο προορισμού .

"Αρνρο 66

Οί τελωνειακές άρχές δύνανται νά διενεργούν καθε
ελεγχο τών εγκεκριμένων άποστολέων καί τών έγκε­

ΤΙΤΛΟΣ V

ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΠΑΡΑΣΤΑΤΙΚΟΥ ΕΣΠΤΕΡΙΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗΣ ΔΙΑΜΕΤΑ­
ΚΟΜΙΣΕίΐΣ T 2 L

ΤΗΜΑ ΠΡΩΤΟ

ΕΚΔΟΣΗ ΚΑΙ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΠΑΡΑΣΤΑΤΙΚΟΥ

"Αρνρο 69

α) τα οποία προορίζονται γιά εξαγωγή εκτός της
Κοινότητος ■

β) γιά τά όποια έτηρήθησαν οί τελωνειακές διατυπώ­
σεις εξαγωγής γιά νά χορηγηθούν επιστροφές
κατά τήν εξαγωγή πρός τρίτες χώρες , στό πλαίσιο
τής κοινής γεωργικής πολιτικής ·

γ) τών όποιων οί συσκευασίες δέν υπάγονται στίς
κατηγορίες πού άναφέρονται στό άρθρο 1 παρά­
γραφος 3 περιπτώσεις α) καί β) τού κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ . 222/77 .

Το παραστατικό T 2 L εκδίδεται γιά τά εμπορεύμα­
τα πού άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 3
περιπτώσεις α) καί β) του κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ .
222/77 . Τό παραστατικό δέν δύναται νά εκδοθεί γιά
έμπορεύματα :
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νΑρ#ρο 70 "Αρθρο 73

Τά Κράτη Μελη αλληλοσυντρέχοντα ι γιά τόν ελεγχο
της γνησιότητος τών παραστατικών T 2 L καί γιά την
άκρίβεια τών στοιχείων πού τά παραστατικά αυτά
περιέχουν .

"Αρϋρο 74

Τό παραστατικό T 2 L δύναται νά χρησιμοποιείται ώς
άποδεικτικό τοΰ κοινοτικού χαρακτηρος τών εμπο­
ρευμάτων τά όποια άφορα , μόνον όταν τά εμπορεύμα­
τα αυτά μεταφέρονται άπευθείας άπό ενα Κράτος
Μέλος σέ άλλο .

θεωρούνται ώς μεταφερόμενα άπευθείας άπό ενα
Κράτος Μέλος σέ άλλο :

α) τά εμπορεύματα τών όποιων ή μεταφορά δέν
εκτελείται διά τοΰ εδάφους κράτους μη μέλους·

β) τά εμπορεύματα τών όποιων ή μεταφορά έκτελεί­
ται διά του έδάφους ένός ή περισσοτέρων κρατών
μη μελών μόνον εφ' όσον ή διέλευση διά τών
τελευταίων αυτών χωρών πραγματοποιείται βάσει
ενιαίου τίτλου μεταφοράς πού εκδίδεται σέ Κρά­
τος Μέλος .

"Αρϋρο 71

1 . "Οσον αφορά τά εμπορεύματα, τά οποία δύνανται
νά άπολαύουν επιστροφών κατά τήν εξαγωγή πρός
τρίτες χώρες πού χορηγούνται στό πλαίσιο της κοινής
γεωργικής πολιτικής καί τά όποια μεταφέρονται στό
Κράτος Μέλος προορισμού δι' άλλου μεταφορικού
μέσου καί όχι άεροπορικώς , κατά τέτοιο τρόπο ώοτε
μέρος τής διαδρομής νά πραγματοποιείται εκτός τού
τελωνειακού έδάφους τής Κοινότητος , τό παραστα­
τικό T 2 L εκδίδεται εις τριπλούν . Τό πρωτότυπο καί
τό ενα άντίγραφο παραδίδονται στόν ενδιαφερόμενο
καί τό δεύτερο άντίγραφο φυλάσσεται στό τελωνείο
εκδόσεως .

Γιά τήν εφαρμογή τού προηγουμένου εδαφίου , τά
εμπορεύματα, τά όποια φορτώνονται σέ θαλάσσιο
λιμένα Κράτους Μέλους γιά νά εκφορτωθούν σέ
θαλάσσιο λιμένα άλλου Κράτους Μέλους , θεωρείται
ότι δέν εγκαταλείπουν τό τελωνειακό έδαφος τής
Κοινότητος , εφ ' όσον ή διά θαλάσσης μεταφορά
πραγματοποιείται βάσει ενιαίου τίτλου μεταφοράς .

2 . Στό Κράτος Μέλος προορισμού , ό ενδιαφερόμενος
προσκομίζει στό τελωνείο , τό όποιο άναφέρεται στό
άρθρο 72 , τό πρωτότυπο καί τό άντίγραφο πού τού
παρεδόθησαν. Τό τελωνείο αυτό έπαναποστέλλει τό
άντίγραφο στό τελωνείο εκδόσεως γιά τή διενέργεια
ελέγχου . 'Ενημερώνεται περί τού άποτελέσματος τού
ελέγχου μόνο σέ περίπτωση πού διαπιστούται παρά­
βαση .

1 . Μέ τήν έπιφύλαξη τών διατάξεων τών άρθρων 74
καί 78 , τό παραστατικό T 2 L εκδίδεται εις άπλούν .

2 . Τό παραστατικό T 2 L θεωρείται άπό τίς τελωνεια­
κές άρχές τού Κράτους Μέλους άναχωρήσεως κατόπιν
αιτήσεως τού ενδιαφερομένου . Παραδίδεται σ' αυτόν,
εύθύς ώς τηρηθούν οί τελωνειακές διατυπώσεις πού
άφορούν τήν άποστολή τών έμπορευμάτων στό Κρά­
τος Μέλος προορισμού .

3 . "Οταν τό παραστατικό T 2 L εκδίδεται εκ τών
υστέρων, φέρει μέ κόκκινα γράμματα μία άπό τίς
άκόλουθες μνείες :

— "Délivré a posteriori ,

— "Udstedt efterftflgende ,
ΤΜΗΜΑ II

ΑΠΛΟΥΣΤΕΥΜΕΝΗ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΕΚΔΟΣΕΩΣ ΤΟΥ
ΠΑΡΑΣΤΑΤΙΚΟΥ

— "Nachtraglich ausgestellt",

— " Issued retroactively",

— "Rilasciato a posteriori",

— "Achteraf afgegeven".

"Αρϋρο 75

"Αρϋρο 72

1 . Οί άρμόδιες τελωνειακές άρχες καθε Κράτους
Μέλους δύνανται νά χορηγούν στά κατ' εφαρμογή τών
διατάξεων τών άρθρων 55 εως 61 εγκρινόμενα πρό­
σωπα , τά όποια προτίθενται νά άποστείλουν εμπορεύ­
ματα βάσει παραστατικού T 2 L, τήν έγκριση χρησιμο­
ποιήσεως τού παραστατικού αυτού χωρίς νά τηρού­
νται οί διατάξεις τού άρθρου 71 παράγραφος 2 . Τά
κατά τόν τρόπο αυτό εγκρινόμενα πρόσωπα καλού­
νται στό εξής « εγκεκριμένοι άποστολεΐς ».

2 . Ή άπλούστευση πού άναφέρεται στήν παράγραφο
1 , επιτρέπεται μόνο έφ' όσον ή άποστολή πραγματο­
ποιείται διά θαλάσσης ή άεροπορικώς καί ή διαδικα­
σία τής εσωτερικής κοινοτικής διαμετακομίσεως δέν
είναι υποχρεωτική .

1 . Το παραστατικό T 2 L πρέπει νά κατατίθεται στό
τελωνείο , δπου τά εμπορεύματα δηλώνονται γιά νά
υπαχθούν σέ τελωνειακό καθεστώς άλλο άπό έκεΐνο
στό όποιο ύπήγοντο όταν άφίχθησαν.

2 . "Οταν τά έμπορεύματα μεταφέρονται διά θαλάσ­
σης, άεροπορικώς ή διά κλειστών άγωγών, τό παρα­
στατικό T 2 L κατατίθεται στό τελωνείο , στό όποιο
αυτά υπάγονται σέ τελωνειακό καθεστώς .
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3 . Τό συμπληρούμενο έντυπο T 2 L στό οποίο προστί­
θενται οί ένδείξεις πού προβλέπονται στήν παράγρα­
φο 2 καί τό όποιο υπογράφεται άπό τόν έγκεκριμένο
άποστολέα, ισχύει ώς παραστατικό έσωτερικής κοινο­
τικής διαμετακομίσεως πού έκδίδεται γιά νά άποδει­
χθεί ό κοινοτικός χαρακτήρας των έμπορευμάτων.

Οί τελωνειακές αρχές πού αναφέρονται στήν παρα­
γραφο 1 δύνανται, έν τούτοις , νά επεκτείνουν τήν
έγκριση :

— στίς άποστολές πού πραγματοποιούνται διά κλει­
στών άγωγών,

— στίς ταχυδρομικές άποστολές (περιλαμβανομένων
καί τών ταχυδρομικών δεμάτων), έφ' όσον γιά τίς
άποστολές αυτές πρέπει νά έκδίδεται παραστατικό
T 2 L.

"Αρυρο 78

"Αρϋρο 76

Ό έγκεκριμένος αποστολεύς υποχρεούται νά συντάσ­
σει άντίγραφο κάθε παραστατικού T 2 L τό όποιο
έκδίδεται βάσει τοΰ παρόντος κανονισμού . Οί τελω­
νειακές άρχές καθορίζουν τίς λεπτομέρειες , σύμφωνα
μέ τίς όποιες τό έν λόγω άντίγραφο κατατίθεται γιά
λόγους έλεγχου καί φυλάσσεται τουλάχιστον έπί δύο
ετη .

"Αρνρο 79

Οι τελωνειακες αρχές δύνανται νά διενεργούν καθε
έλεγχο τών έγκεκριμένων άποστολέων πού κρίνουν
χρήσιμο . Οί τελευταίοι αυτοί όφείλουν νά τόν άποδέ­
χονται .

1 . Στήν έγκριση πού έκδίδεται άπό τίς τελωνειακες
άρχές καθορίζεται ιδίως :

α) τό τελωνείο πού είναι έπιφορτισμένο μέ τόν έκ τών
προτέρων Ελεγχο της γνησιότητος τών έντύπων
T 2 L, κατά τήν έννοια τού άρθρου 77 παράγρα­
φος 1 περίπτωση α)·

β) ό τρόπος κατά τόν όποιο ό έγκεκριμένος άποστο­
λεύς οφείλει νά δικαιολογεί τή χρησιμοποίηση τών
έντύπων T 2 L.

2 . Οί τελωνειακές άρχές καθορίζουν τήν προθεσμία
καί τόν τρόπο κατά τόν όποιο ό έγκεκριμένος άποστο­
λεύς ενημερώνει τό άρμόδιο τελωνείο γιά νά δύναται
αυτό νά διενεργεί ένδεχομένως έλεγχο πρό της άναχω­
ρήσεως τών έμπορευμάτων .

"Αρϋρο 80

"Αρνρο 77

1 . Ό έγκεκριμένος άποστολεύς υποχρεούται :

α) νά τηρεί τούς δρους πού προβλέπονται στό παρόν
τμήμα καί στήν έγκριση -

β) νά λαμβάνει δλα τά άναγκαΐα μέτρα γιά τή δια­
σφάλιση της φυλάξεως της ειδικής σφραγίδος, ή
τών έντύπων πού φέρουν τό άποτύπωμα τής σφρα­
γίδος τού τελωνείου τό όποιο άναφέρεται στό
άρθρο 76 παράγραφος 1 περίπτωση α), ή τό
άποτύπωμα τής ειδικής σφραγίδος .

2 . Σέ περίπτωση καταχρηστικής χρησιμοποιήσεως
άπό όποιονδήποτε τών έντύπων T 2 L, τά όποια
φέρουν έκ τών προτέρων τή σφραγίδα τού τελωνείου
πού άναφέρεται στό όρθρο 76 παράγραφος 1 περί­
πτωση α), ή τό άποτύπωμα τής ειδικής σφραγίδος, ό
έγκεκριμένος άποστολεύς είναι υπεύθυνος, μέ τήν
έπιφύλαξη τής άσκήσεως ποινικής διώξεως, γιά τήν
πληρωμή τών δασμών καί λοιπών έπιβαρύνσεων πού
δέν κατεβλήθησαν σέ συγκεκριμένο Κράτος Μέλος
λόγω τέτοιας καταχρηστικής χρησιμοποιήσεως, έκτός
έάν άποδείξει στίς τελωνειακές άρχές οί όποιες τοΰ
έχορήγησαν τήν έγκριση δτι έλαβε δλα τά μέτρα πού
άναφέρονται στήν παράγραφο 1 περίπτωση β).

1 . Στήν έγκριση καθορίζεται οτι τό έντυπο T 2 L
πρέπει νά φέρει στό χώρο πού προβλέπεται έπί τής
πρόσθιας όψεως γιά τή θεώρηση τοΰ τελωνείου :

α) έκ τών προτέρων, τό άποτύπωμα τής σφραγίδος
τού τελωνείου πού άναφέρεται στό άρθρο 76
παράγραφος 1 περίπτωση α) καθώς καί τήν υπο­
γραφή υπαλλήλου τοΰ έν λόγω τελωνείου ή

β) τό άποτύπωμα τής ειδικής σφραγίδος πού θέτει ό
έγκεκριμένος άποστολεύς , ή όποία γίνεται άποδε­
κτή άπό τίς τελωνειακές άρχές καί άνταποκρίνεται
πρός τό υπόδειγμα πού παρατίθεται στό παράρτη­
μα XV. Τό άποτύπωμα αυτό δύναται νά τυπωθεί
έκ τών προτέρων έπί τών έντύπων T 2 L, έφ' δσον ή
έκτύπωσή τους άνατεθεί σέ τυπογραφείο έγκεκρι­
μένο γιά τό σκοπό αυτό .

2 . Ό έγκεκριμένος άποστολεύς υποχρεούται νά συ­
μπληρώνει καί νά υπογράφει τό έντυπο T 2 L τό
άργότερο μέχρι τό χρονικό σημείο τής άποστολής τών
έμπορευμάτων . 'Οφείλει έξάλλου νά άναφέρει στό
χώρο πού προβλέπεται γιά τή θεώρηση τοΰ τελωνείου ,
τό άρμόδιο τελωνείο , τήν ήμερομηνία έκδόσεως τοΰ
παραστατικού , καθώς καί τή συσχέτιση πρός τό παρα­
στατικό έξαγωγής ή όποία άπαιτείται άπό τό Κράτος
Μέλος έξαγωγής .

"Αρττρο 81

Οι τελωνειακες άρχές τοΰ Κράτους Μέλους έξαγωγής
δύνανται νά έξαιροΰν άπό τίς προβλεπόμενες στό
παρόν τμήμα διευκολύνσεις όρισμένες κατηγορίες έ­
μπορευμάτων ή όρισμένα είδη κυκλοφορίας έμπορευ­
μάτων.



44 Επίσημη 'Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

ΤΙΤΛΟΣ VI

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

νΑρ#ρο 82

Τά παραρτήματα τού παρόντος κανονισμοί) αποτε­
λοΰν άναπόσπαστο μέρος του .

νΑρ#ρο 83

τήν έφαρμογή κοινοτικών μέτρων που συνεπά­
γονται τόν ελεγχο της χρησιμοποιήσεως καί/ή του
προορισμοί} τών έμπορευμάτων(8), όπως τελικώς
έτροποποιήθη άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ .
690/73 ,

— κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2588/69 της 'Επιτροπής
της 22ας Δεκεμβρίου 1969 περί της καταρτίσεως
τοΰ πίνακος τών άεροπορικών εταιρειών, στίς
όποιες εφαρμόζεται ή άπαλλαγή εκ της παροχής
έγγυήσεως στό πλαίσιο τής κοινοτικής διαμετακο­
μίσεως^), όπως έτροποποιήθη τελικώς άπό τόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 757/74( 10),

— κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 304/71 τής 'Επιτροπής τής
11ης Φεβρουαρίου 1971 περί τής άπλουστεύσεως
τών διαδικασιών τής κοινοτικής διαμετακομίσεως
διά τά σιδηροδρομικώς μεταφερόμενα έμπορεύμα­
τα(Π ), όπως έτροποποιήθη άπό τήν πράξη προ­
σχωρήσεως,

— κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1226/71 τής 'Επιτροπής
τής 11ης 'Ιουνίου 1971 περί τής άπλουστεύσεως
τών διατυπώσεων πού τηρούνται στά τελωνεία
άναχωρήσεως καί προορισμού γιά τά έμπορεύματα
τά όποια μεταφέρονται βάσει τών διαδικασιών τής
κοινοτικής διαμετακομίσεως( 12),

— κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1279/71 τής 'Επιτροπής
τής 17ης 'Ιουνίου 1971 περί τής χρησιμοποιήσεως
τών παραστατικών κοινοτικής διαμετακομίσεως
γιά τήν έφαρμογή μέτρων κατά τήν έξαγωγή ορι­
σμένων έμπορευμάτων( 13), δπως έτροποποιήθη
τελικώς άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 3227/
74(14),

— κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1461 /73 τής 'Επιτροπής
τής 16ης Μαΐου 1973 περί της χρησιμοποιήσεως
τών πινάκων φορτώσεως ώς περιγραφικού μέρους
τών δηλώσεων κοινοτικής διαμετακομίσεως, όπως
έτροποποιήθη άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ .
1676/74 ( 16),

— κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 3260/74 τής 'Επιτροπής
τής 20ής Δεκεμβρίου 1974 περί τής άπλουστεύ­
σεως τών διατυπώσεων έκδόσεως τού*παραστατι­
κού T 2 L(n).

1 . Ό παρών κανονισμός αντικαθιστά τους :

— κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1617 /69 τής Επιτροπής
τής 31ης 'Ιουλίου 1969 περί τών έντύπων τών
δηλώσεων κοινοτικής διαμετακομίσεως^), δπως
έτροποποιήθη τελικώς άπό τήν πράξη προσχωρή­
σεως^),

— κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2311 /69 τής 'Επιτροπής
τής 19ης Νοεμβρίου 1969 περί τών τρόπων λει­
τουργίας τού συστήματος τής κατ' άποκοπή έγγυή­
σεως, πού προβλέπεται στό άρθρο 32 τού κανονι­
σμού (ΕΟΚ) άριθ . 542/69 , περί τής κοινοτικής
διαμετακομίσεως(3), όπως έτροποποιήθη τελικώς
άπό τήν πράξη προσχωρήσεως .

— κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2312/69 τής 'Επιτροπής
τής 19ης Νοεμβρίου 1969 περί ενημερώσεως τών
ένδιαφερομένων έπί τής έξελίξεως τών πράξεων
κοινοτικής διαμετακομίσεως οί όποιες τούς άφο­
ρούν(4), δπως έτροποποιήθη άπό τήν πράξη προ­
σχωρήσεως ,

— κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2313/69 τής 'Επιτροπής
τής 19ης Νοεμβρίου 1969 περί τού παραστατικού
εσωτερικής κοινοτικής διαμετακομίσεως τό όποιο
έκδίδεται γιά νά άποδειχθεΐ ό κοινοτικός χαρα­
κτήρας τών έμπορευμάτων(5), όπως έτροποποιήθη
τελικώς άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 690/
73 (6),

— κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2314/69 τής 'Επιτροπής
τής 19ης Νοεμβρίου 1969 περί τών έντύπων τών
δελτίων διελεύσεως τά όποια προβλέπονται στό
πλαίσιο τού καθεστώτος τής κοινοτικής διαμετα­
κομίσεως^), όπως έτροποποιήθη άπό τήν πράξη
προσχωρήσεως,

— κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2315/69 τής 'Επιτροπής
τής 19ης Νοεμβρίου 1969 περί τής χρήσεως τών
παραστατικών κοινοτικής διαμετακομίσεως γιά

( i ) EE αριθ. N 212 της 25.8.1969 , σ . 1 .

( 8 ) ΕΕ άριθ . N 295 τής 24.11.1969 , σ . 14 .
(9) ΕΕ άριθ. N 322 τής 24.12.1969 , o . 32 .
( 1°) ΕΕ άριθ . N 91 τής 2.4.1974, σ . 4 .
(H ) ΕΕ άριθ . N 35 τής 12.2.1971 , σ . 31 .
(1 2) ΕΕ άριθ . N 129 τής 15.6.1971 , σ . 1 .
(1 3) ΕΕ άριθ . N 133 τής 19.6.1971 , σ . 32 .
Π4) ΕΕ άριθ . N 342 τής 21.12.1974, σ . 30 .

(2) ΕΕ άριθ. N 73 τής 27.3.1972, σ . 14 .
(3) ΕΕ άριθ. N 295 τής 24.11.1969 , σ . 1 .
(4) ΕΕ άριθ . N 295 τής 24.11.1969 , σ . 6 .
(5 ) ΕΕ άριθ . N 295 τής 24.11.1969 , σ . 8 .
(6) ΕΕ άριθ. N 66 τής 13.3.1973 , σ . 23 .
(7) ΕΕ άριθ. N 295 τής 24.11.1969 , σ . 13

(1 5) EE άριθ. N 145 τής 2.6.1973 , σ . 7 .
( 16) ΕΕ άριθ . N 175 τής 29.6.1974, σ . 79 .
Π7 ) ΕΕ άριθ. N 349 τής 28.12.1974, σ . 12 .
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"Αράρο 842 . Οι ισχύουσες κατά τήν ημερομηνία της 30ής Ιουνί­
ου 1977 έγκρίσεις , οί όποιες έχορηγήθησαν στους
« έγκεκριμένους άποστολεΐς » ή στούς « εγκεκριμένους
παραλήπτες » δεν είναι άναγκαΐο νά άνανεωθούν κατά
τήν έναρξη τής ισχύος του παρόντος κανονισμού .

Ό πάρων κανονισμος αρχίζει να ισχύει τήν 1η Ιουλί­
ου 1977 .

Τά πιστοποιητικά εγγυήσεως τά όποια εκδίδονται πρό
τής 1ης Ιουλίου 1977 δύνανται , εν τούτοις , νά εξακο­
λουθούν νά χρησιμοποιούνται μέχρι τήν 30ή 'Ιουνίου
1978 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ
κάθε Κράτος Μέλος .

"Εγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 22 Δεκεμβρίου 1976 .

Γίά τήν 'Επιτροπή

Finn GUNDELACH

Μέλος τής 'Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

ΔΗΛΩΣΗ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ ΤΙ





ΤΙA J. ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

Δήλωση άποστολής

C.E. E.F. E.G. I
1 Εγγύηση

i.e.
'Αριθμός στατιστικής
καταχωρήσεως

ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ ΓΙΑ ΤΟ ΤΕΛΩΝΕΙΟ
ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΩΣ | 1 Συμβουλευθείτε τη σημείωση πρό

της συμπληρώσεως του έντυπου Τελωνείο άναχωρήσεως

Παραστατικό άριθ .

ίκδοθέν στίς

Σφραγίδα Υπογραφή

2 Συνημμένα

3 Προηγούμενο τελωνειακό
καθεστώς

4 'Αριθμός
πινάκων
ΤΙ δίς

(Χώρος γιά è&vtχή χρήση)

(Χώρος γιά τη όηλωση τοϋ έξαγωγεως)

10 ΔΗΛΩΣΗ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ:

υποχρεούμαι νά προσκομίσω δθικτα *αί έντός της καθορισθείσης προθεσμίας. 1 1 Παραλήπτης

( Ιόπος καί ημερομηνία ) "Ύ0"Τή

(Χώρος για έ#νικη στατιστική χρήση)

25 Χώρα προορισμού

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως ^ 36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώοος γιά έϋνιχή στατιστι

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως | 36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος για Κυνική στατιστική χοτχτη)

45 Προβλεπόμενα
τελωνεία
διελεύσεως
(καί χώρες)

46 Χρησιμοποιούμενα
τελωνεία
διελεύσεως
(καί χώρες)

50 Τόποζ Τρόπος _ Ταυτότης όχήματος p "Εθνικότης/Σημαία 51 Χώρα τελενταίας
μεταφορας προελεύσεως

Είσοδος στήν
Κοινότητα II II
Φόρτωση/
Μεταφόρτωση I I I
Μεταφόρτωση

Μεταφόρτωση/
Φόρτωση il Ι 52 Χώρα πρώτον
Έξοδος άπό τήν
Κοινότητα

* 1 προορισμοί·

Il II



ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΩΣ

Αποτέλεσμα χοϋ ελέγχου :

Τιθέμενες σφραγίδες :

Προθεσμία (ήμερομηνία λήξεως):

Παρατηρήσεις :

(Τάχος χαί ήμ^ρομηνία) Σφραγίδα χαι υπογραφή



ΤΙJL JL ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

Δήλωση άποσχολής

C.E. E.F. E.G. E.C.
1 Εγγύηση 'Αριθμός στατιστική;

καταχωρήσεως

ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ ΓΙΑ ΤΟ ΤΕΛΩΝΕΙΟ | c>ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΥ I ^ Συμβουλευθείτε τή σημείωση πρό
rf)<; συμπληρώσεως τοΰ έντύηου Τελωνείο άναχωρήσεως

Παραστατικό άριθ.
έκδοθέν στις

Σφραγίδα Υπογραφή

2 Συνημμένα

(Χώρος yià £0νιχτ) χρήση)
3 Προηγούμενο τελωνειακό
καθεστώς

4 'Αριθμός
πινάκων
ΤΙ δίς

(Χώρος γιά τή δήλωση τον έξαγωγέως)

10 ΔΗΛΩΣΗ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ:

άντιπροσωπευόμτνος άηό »

υποχρεούμαι νά προσκομίσω &θικτα χαί έντός της καθορισθείσης προθεσμίας, 1 1 Παραλήπτης

( Ιόπος καί ήμερομηνία) πογρα | | _ ...

(Χώρος γιά ίΦνικη στατιστική χρήση )

25 Χώρα προορισμού

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έΟνιχή στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως j 36 Μικτό 6?ρος 37 Τιμή

(Χώρος για ευνιχή στατκττιχη χρήση)

45 Προβλεπόμενα
τελωνεία
διελεύσεως
(χαί χώρες)

46 Χρησιμοποιούμενα
τελωνεία
διελεύσεως
(καί χώρες)

50 Τόπος Τρόπος
μεταφοράς Λ.Τ. Ταυτότης όχήματος E. Έθνικότης/Σημ αία 51 Χώρα τελενταίας

προελεύσεως

I
Είσοδος στήν
Κοινότητα I ι ι
Φόρτωση/
Μεταφόρτωση I ι ι

52 Χώρα πρώτου
προορισμού

ι

Μεταφόρτωση I I ι
Μεταφόρτωση/
Φόρτωση I I ι
"Εξοδος άπό τήν
Κοινότητα I I I



ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΩΣ

Αποτέλεσμα έλέγχου Τιθέμενες οφραγίδες :

Προθεσμία (ήμερομηνία λήξεως):

Παρατηρήσεις :

(Τόπος και ήμερομηνία) Σφραγίίκι καί υπογραφή

60 ΜΕΤΑΦΟΡΤΩΣΕΙΣ ΚΑΙ ΣΥΜΒΑΝΤΑ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΤΗΣ ΜΕΤΑΦΟΡΑΣ

ΣΧΕΣΗ ΤΩΝ ΣΥΜΒΑΝΤΩΝ ΜΕ ΤΑ ΛΗΦΘΕΝΤΑ ΜΕΤΡΑ(') ΘΕΩΡΗΣΕΙΣ ΤΩΝ ΑΡΜΟΔΙΩΝ ΑΡΧΩΝ

( i ) Νά άναφεφβοΰν, Ιδίως, τό σνομα καί ή διενθννση τοΰ νέου μεταφορέως

ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΥ

Ημερομηνία άφίξεως :

"Έλεγχος των σφραγίδων :

Παρατηρήσεις :

(Τόπος και ήμερομηνία) Σφραγίδα καί υπογραφή

(Χώρος για τό τελωνείο προορισμού)

(Χώρος γιά διάφορες χρήσεις)



ΤΙA JL ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ

Δήλωση άποστολής

ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ
C.E. E. F. E.G. I

1 Εγγύηση
S.C.

'Αριθμός στατιστικής
καταχωρήσεως

ΑΝΤΙΤΥΠΟ ΠΡΟΣ ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ I 3 ΣυμβουλευΘτϊτ»· ιή σημείωση πρό
της συμπληρώσεως τοΟ έντυπου Τελωνείο όναχωρήσ ως

2 Συνημμένα
Παραστατικό άριθ .

έκδοθεν στις

3 Προηγούμενο τελωνειακό
καθεστώς

4 'Αριθμός
πινάκων
ΤΙ δίς

(Χώρος γιά έύνιχή χρήση)

Σφραγίδα Υπογραφή

(Χώρος γιά τη δήλωση του ^έαγωγεως)

10 ΔΗΛΩΣΗ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ :

άντιπροσωπευόμενος από

vnc>χρεοΰμαι νά πρ<χτκομίσω δθικτα καί έντός της καθορισ

ματα στό τελοτνείο προοριομού

^είσης προθεσμίας , 1 1 Παραλήπτης

(Τόπος καί ήμερομηνία) 'Υπογραφή

30 A

30 Ας

45 Πς
τi,
δι*
(w

46 Xq
το
διι
(W

3ΐθμός , φύση, στ

) ΐθμός, φύση , στ

κ>6λεπόμενα
ωνεία
λεύσεως
ϊί χώρες)

>ησιμοποιούμενα
ιωνεΐα
λεύσεως
ϊί χώρες)

ματα καί άριθμοί των δεμάτων

ιατα καί άριθμοί των δεμάτων

(Χώρ

25 Χώρα προορισμοί

31 Είδος έμπορεύματ

35 Χώρα προελεύσεω

(Χώρ

31 Είδος έμπορεύμαι

35 Χώρα προελεύσεα

(Χώ€

ος γι

ος

>ς

■ος γι

ος

K

ος γ

ά έ&νιχή στατιστι

I

I

ά έΰνιχή στατιστι

I
ά έΦνιχη στατιστι

"Π Χ9Φ*\)

36 Μικτό 6άρος

«ή XQW*7])

36 Μικτό 6άρος

*ή Χ9ψτη)

37 Τιμή

37 Τιμή
—

50 Τόπος Τρόπος
μεταφοράς

Λ.Τ. Ταυτότης όχήματος Ε Έθνικότης/Σημαία 51 Χώρα τελενταίας
προελενσεως

ΕΙσοδς
Κοινότ

ς στην
ητα ι ι ι

Φόρτω
Μεταφ

ση/
όρτωση I ι

Μεταφόρτωση I
Μεταφ
Φόρτω

όρτωση/
ση I I 52 Χώρα πρώτου

νΕξοδ<
Κοινόι

>ς άπό την
ιητα

προορισμού



ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΥ

Ημερομηνία άφίξεως:
Έλεγχος σφραγίδων:
Παρατηρήσεις :

(Τόπος και ημερομηνία) Σφραγίδα χαί ύχογραφή

(Χώρος γιά τό τελωνεΐo προορισμού)

Μετά τήν καταχώρηση μέ αΰξ. άριΦ επεστράφη στό τελωνείο αναχωρήσεως

(Χώρος για διάφορες χρήσεις)



ΤΙJi» _L ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

Δήλωση αποστολής

C.E. E.F. E.G. E.C.
I Εγγύηση 'Αριθμός στατιστικής

καταχωρήσεως

ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ ΓΙΑ ΤΗ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΗ Συμβουλευθείτε τή σημείωση πρό
ιής συμπληρώσεως τοΟ έντυπου Τελωνείο Αναχωρήσεως

Παραστατικό άριθ .

ίκδοθέν στις

Σφραγίδα Υπογραφή

2 Συνημμένα

(Χώρος γιά έ#νική χρήση)
3 Προηγούμενο τελωνειακό
καθεστώς

4 'Αριθμός
πινάκων
ΤΙ δίς

(Χώρος γιά τή όήλωση του έξαγωγεως)

10 ΔΗΛΩΣΗ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ:

υποχρεούμαι νά προσκομίσω δθικτα χαί έντός της καθορισθείσης προθεσμίας. 11 Παραλήπτης

( Ιάπος και ημερομηνία) "70"ΤΊ

(Χώρος γιά έΰνιχή στατιστι

25 Χώρα προορισμού

I

*ή Χθήοη)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί Αριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως ^ 36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έ&νιχή στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί τών δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως | 36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έ&νιχή στατιστική χοήση)

45 Προβλεπόμενα
τελωνεία
διελεύσεως
(καί χώρες)

46 Χρησιμοποιούμενα
τελωνεία
διελεύσεως
(καί χώρες)

50 Τόπος Τρόπος
μεταφοράς Α.Τ. Ταντότης όχήματος E. "Εθνικότης/Σημαία 51 Χώρα τελευταίας

προελεύσεως

I
Είσοδος οτήν
Κοινότητα I ι I
Φόρτωση/
Μεταφόρτωση I ι I

52 Χώρα πρώτου
προορισμού

ι

Μεταφόρτωση I I ι
Μεταφόρτωση/
Φόρτωση I I I
"Εξοδος άπό τήν
Κοινότητα I I I





Επίσημη Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων >7

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΙ ΔΙΣ ΠΟΥ ΠΡΟΣΑΡΤΑΤΑΙ ΣΤΟ ΠΑΡΑΣΤΑΤΙΚΟ ΤΙ





C.E. E.F. E.G. E.C.ΤΙ ΔΙΣ
ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

ΤΕΛΩΝΕΙΟ ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΩΣ

Πίνακας πού προσαρτάται στό παραστατικό T 1 άριθ.
ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ ΓΙΑ ΤΟ ΤΕΛΩΝΕΙΟ ΓΤ1 έχδοθέν στίς
ΑΝΑΧΩΡΉΣΕΩΣ I 1 j
30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως
I

36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος yui ί#νι*ή στατιστική χρήση)

30 "Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως

I
36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος yui Μνιχή στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως
I

36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος για ίσνικιί στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως

I
36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έύνιχή στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα χαί άριθμοί των δεμάτων I 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό 6άρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έΦηχή στατιστική χρήση)

(Τόπος καί ήμερομηνία) (Υπογραφή του δηλούντος)





ΤΙ ΔΙΣ C.E. E.F. E.G. E.C.

ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ ΤΕΛΩΝΕΙΟ ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΩΣ

Πίνακας πού προσαρτάται στό παραστατικό T 1 άριθ.
ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ ΓΙΑ ΤΟ ΤΕΛΩΝΕΙΟ
ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΥ j J έκδοθέν στίς

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορ^ϋματος

35 Χώρα προελεύσεως
I

36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος yid έ#νική στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως
I

36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έΦνική στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως
I

36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος για έ#νική στατιστική χρήση )

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως

ι
36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος για CTTVIX»} στατιστική χοήση)

30 Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων I 31 Ηΐόος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώοος γιά έ&νιχή στατιστική χοήση)

(Τόπος καί ήμερομηνία) (Υπογραφή τοΰ δηλούντος)





C.E. E.F. E.G. E.C.ΤΙ ΔΙΣ
ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ ΤΕΛΩΝΕΙΟ ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΩΣ

Πίνακας πού προσαρτάται στό παραστατικό T 1 άριθ.
έκδο-ftév στίς

ΑΝΤΙΤΥΠΟ ΠΡΟΣ ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ m
30 Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έ&νιχή στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως
I

36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έόνική στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα *αί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως
I

36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έάνική στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως

I
36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έΦνικύ στατιστική χρήση )

30 Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων I 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό 6άρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έ&νική στατιστική χρήση)

(Τόπος και ήμερομηνία) (Υπογραφή του δηλούντος)





C.E. E.F. E.G. E.C.ΤΙ ΔΙΣ
ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

ΤΕΛΩΝΕΙΟ ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΩΣ

Πίνακας πού προσαρτάται στό παραστατικό T 1 άριϋ.

ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ ΓΙΑ ΤΗ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΗ

30 'Αριθμός, φύση, σήματα και άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως
ι

36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έϋνιχή στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως

I
36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έΦνική στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως
I

36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά εθνική στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως

I
36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώοος γιά έάνιχή στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων I 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έννιχή στατιστική χρήση)

(Τόπος καί ημερομηνία) ( τπογραφή του δηλούντος)
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

ΔΗΛΩΣΗ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ T 2





T2 C.E. E.F. E.G. E.C.
ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ 1 Εγγύηση

Αριθμός στατιστικής
καταχωρήσεως

Δήλωση αποστολής
ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ ΓΙΑ ΤΟ ΤΕΛΩΝΕΙΟ
ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΩΣ

Συμβουλευθείτε τή σημείωση πρό
της συμπληρώσεως τοΰ έντυπου

Τελωνείο αναχωρήσεως

2 Συνημμένα
Παραστατικό αριθ.
έκδοθέν crtic

3 Προηγούμενο τελωνειακό
καθεστώς

4 'Αριθμός
πινάκων
Τ2 δίς (Χώρος γιά έύνιχή χρήση )

Σφραγίδα Υπογραφή

(Χώρος γιά τή δήλωση τοϋ έξαγωγέως)

10 ΔΗΛΩΣΗ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ:

άντιπροσωπευόμενος από

1 1 Παραλήπτη;:υποχρεούμαι νά προσκομίσω άθικτα καί έντός της καθορισθείσης προθεσμίας,

τά κάτωθι έμπορεύματα στό τελωνείο προορισμού

(Τόπος καί ημερομηνία) Υπογραφή .

(Χώοος γιά έϋνιχή στατιστική χρήση)

25 Χώρα προορισμού
I

30 'Αριθμός, φύση , σήματα καί αριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

32 35 Χώρα προελεύσεως
I

36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έϋνιχή στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί αριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

32
35 Χώρα προελεύσεως

I
36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος για Γσνική στατιστική χρήση)

45 Προβλεπόμενα
τελωνεία
διελεύσεως
(καί χώρες)

46 Χρησιμοποιούμενα
τελωνεία
διελεύσεως
(καί χώρες)

50 Τόπος Τρόπος
μεταφοράς

AT Ταυτότης όχήματος E 'Εθνικότης /Σημ ιία 51 Χώρα τελενταίας
προελεύσεως

ι
Είσοδος στην
Κοινότητα ι I I
Φόρτωση/
Μεταφόρτωση ι I I

52 Χώρα πρώτου
προορισμού

ι

Μεταφόρτωση I I I
Μεταφόρτωση/
Φόρτωση I I I
Έξοδος άπό τήν
Κοινότητα ι I



ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΩΣ

Αποτέλεσμα τοΰ έλέγνου:
Τιθέμενες σφραγίδες :

Προθεσμία (ήμερομηνία λήξεως):
Παρατηρήσεις :

(Τόπος καί ήμερομηνία) Σφραγίδα χαι υπογραφή



ΤΟ
J. ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

Δήλωση άποστολής

C.E. E.F. E.G. E.C.
1 Εγγύηση

'Αριθμός στατιστικής
καταχωρήσεως

ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ ΓΙΑ ΤΟ ΤΕΛΩΝΕΙΟ Γλ"
ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΥ I έά Συμβουλει^εϊιε τη σημείωση πρό

της συμπληρώσεως τοΰ έντυπου
Τελωνείο Αναχωρήσεως

Παραστατικό αριθ.

έκδοθέν στις

Σφραγίδα Υπογραφή

2 Συνημμένα

(Χώρος γιά έϋνιχή χρήση)
3 Προηγούμενο τελωνειακό
καθεστώς

4 'Αριθμός
πινάκων
Τ2 6ίς

(Χώρος γιά τη δήλωση τον έξαγοχγέως)

10 ΔΗΛΩΣΗ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ:

άντιπροσωπευόμενος άπό

1 1 Παραλήπτηςυποχρεούμαι νά προσκομίσω άθικτα καί έντός της καθορισθείσης προθεσμίας ,
τά κάτωθι έμπορεύματα οτό τελωνείο προορισμού .

(Τόπος καί ήμερομηνία) Υπογραφή .

(Χώρος γιά έύνιχή στατιστική χρήση )

25 Χώρα προορισμού
I

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί αριθμοί τών δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

32 35 Χώρα προελεύσεως
i

36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά Εθνική στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί τών δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

32
35 Χώρα προελεύσεως

I
36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έ&νιχή στατιστική χρήση )

45 Προβλεπόμενα
τελωνεία
διελεύσεως
(καί χώρες)

46 Χρησιμοποιούμενα
τελωνεία
διελεύσεως
(καί χώρες)

50 Τόπος Τρόπος
μεταφοράς

ΛΤ Ταυτότης όχήματος E Έθνικότης /Σημ nia 51 Χώρα τελενταίας
προελεύσεως

ι
Είσοδος στην
Κοινότητα I I I
Φόρτωση/
Μεταφόρτωση I I I
Μεταφόρτωση I ι I
Μεταφόρτωση/
Φόρτωση I ι I 52 Χώρα πρώτου

προορισμού

I
"Εξοδος άπό την
Κοινότητα I I I



ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΩΣ

Αποτέλεσμα έλέγχου Τιθέμενες σφραγίδες :

Προθεσμία (ήμερομηνία λήξεως):
Παρατηρήσεις :

(Τόπος χαί ήμερομηνία) Σφραγίδα χαί ύπογραφή

60 ΜΕΤΑΦΟΡΤΩΣΕΙΣ ΚΑΙ ΣΥΜΒΑΝΤΑ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΤΗΣ ΜΕΤΑΦΟΡΑΣ

ΣΧΕΣΗ ΤΩΝ ΣΥΜΒΑΝΤΩΝ ΜΕ ΤΑ ΛΗΦΘΕΝΤΑ ΜΕΤΡΑ(ι ) ΘΕΩΡΗΣΕΙΣ ΤΟΝ ΑΡΜΟΔΙΩΝ ΑΡΧΩΝ

C) Νά Αναφερθούν, Ιδίως, ιό Ανομα χαί ή διεύθυνση χοϋ νέου μεταφορέως

ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΥ

Ημερομηνία άφίξεως :

"Ελεγχος ιόν σφραγίδων:
Παρατηρήσεις :

(Τάκος χαί ήμερομηνία) Σφραγίδα χαί ύχσγραψή
(Χώρος γιά τό τελωνείο προορισμού)

(Χώρος γιά διάφορες χρήσεις)



Τ2
JL id ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ

Δήλωση αποστολή

ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

ζ

C.E. E.F. E.G. E.C.
1 Εγγύηση

'Αριθμός στατιστικής
καταχωρήσεως

• ΑΝΤΙΤΥΠΟ ΠΡΟΣ ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ Ι 3 Ι Συμβουλευθείτε τή σημείωση πρό Τελωνείο άναχωρήσεο
της συμπληρώσεως τοΟ έντυπου

>ς

2 Συνημμένα

3 Προηγούμενο τελωνειακό
καθεστώς

4 'Αριθμός
πινάκων
Τ2 δίς

Παραστατικό άριθ .

έκδοθέν στίς

(Χώρος γιά έ&νικη χρήση)

Σφραγίδα Υπογραφή

(Χώρος γιά τη δήλωση του έξαγατγεως)

10 ΔΗΛΩΣΗ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ:

αντιπροσωπευόμενος από

υποχρεούμαι νά προσκομίσω άθικτα καί εντός της καθορισθείσης προθεσμίας . 1 1 Παραλήπτης

τά κάτωθι έμπηορύμητη πτό τρλ«·«νρ7ο ιτ{νντρι<τ|ΐηίί

(Τόπος καί ημερομηνία) Ύπηγροφή

(Χώρος γιά έ&νική στατιστική χρηση)

25 Χώρα προορισμού

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

32 35 Χώρα προελεύσεως ^ 36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έ&νιχή στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

32
35 Χώρα προελεύσεως

I
36 Μικτό 6άρος 37 Τιμή

(Χώρος για έτϊνιχή στατιστική χρήση )

45 Προβλεπόμενα
τελωνεία
διελεύσεως
(καί χώρες)

46 Χρησιμοποιούμενα
τελωνεία
διελεύσεως
(καί χώρες)

50 Τόπος Τρόπος
μεταφοράς

ΛΤ Ταντότης άχήματος E Έθνικότης/Σημ ιία 51 Χώρα τελτιτταίας
προελεύσεως

Είσοδος στήν
Κοινότητα ι ι I
Φόρτωση/
Μεταφόρτωση ι ι
Μεταφόρτωση I ι
Μεταφόρτωση/
Φόρτωση ι ι
"Εξοδος άπό τήν
Κοινότητα ι I

προορισμού

I



ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΥ
Ημερομηνία άφίξεως :
Έλεγχος σφραγίδων:
Παρατηρήσεις :

(Τόπος καί ήμερομηνία)

(Χώρος γιά τό τελωνείο προορισμού)
ΣφραγίΛα χαί ύπσγραφή

Μετά τήν καταχώρηση μέ αΰξ. άρι« έπεστράφη στό τελωνείο Αναχωρήσεως

(Χώρος γιά διάφορες χρήσεις)



T2 C.E. E.F. E.G. E.C.
ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ 1 Εγγύηση

Αριθμός στατιστικής
καταχωρήσεως

Δήλωση άποστολής

ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ ΓΙΑ ΤΗ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΗ
ΑΝΑΧΩΡΗΤΕΏΣ

Συμβουλευθείτε τή σημείωση πρό
τής ουμηληρωοεως τοΟ έντυπου

2 Συνημμένα

Τελωνείο άναχωρησεως

Παραστατικό άριθ.

έκδοθέν στις

3 Προηγούμενο τελωνειακό
καθεστώς

4 'Αριθμός
πινάκων
Τ2 δίς

(Χώρος για έ&νιχή χοήση)

Σφραγίδα Υπογραφή

(Χώρος γιά τη δήλωση τον έξαγωγέωζ)

10 ΔΗΛΩΣΗ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ:

rtvTiWfWii.iTTCiiAiic-unr _

υποχρεούμαι νά προσκομίσω δθικτα καί έντός της καθορισθείσης προθεσμίας . 1 1 Παραλήπτης

(Τόπος καί ήμερομηνία) Ύπογρπφή

(Χώρος γιά έϋνιχη στατιστική χρηση)

25 Χώρα προορισμού

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί αριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

32 35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έ#νική στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί τών δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

32
35 Χώρα προελεύσεως

I
36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά Εθνική στατιστική χρήση )

45 Προβλεπόμενα
τελωνεία
διελεύσεως
(καί χώρες)

46 Χρησιμοποιούμενα
τελωνεία
διελεύσεως
(καί χώρες)

50 Τόπος Τρόπος
μεταφοράς

ΛΤ Ταυτότης άχήματος E Έθνικότης/Σημ nia 51 Χώρα τελενταίας
προελεύσεως

ι
Είσοδος στήν
Κοινότητα I I I
Φόρτωση/
Μεταφόρτωση I I I

52 Χώρα πρώτου
προορισμού

ι

Μεταφόρτωση I I I
Μεταφόρτωση/
Φόρτωση I I I
"Εξοδος άπό τήν
Κοινότητα I I
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

ΠΙΝΑΚΑΣ T 2 ΔΙΣ ΠΟΥ ΠΡΟΣΑΡΤΑΤΑΙ ΣΤΟ ΠΑΡΑΣΤΑΤΙΚΟ T 2





T2 ΛΤΣ C.E. E.F. E.G. E.C.

ΤΕΛΩΝΕΙΟ ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΩΣΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

Πίνακας πού προσαρτάται ατό παραστατικό T 2 αριθ .
ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ ΓΙΑ ΤΟ ΤΕΛΩΝΕΙΟ ΓΤ1 έκδοθέν στις
ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΩΣ 111
30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως

I
36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έ&νιχή στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση , σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως

I
36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έϋνιχή στατιστική χοήση)

30 Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως
I

36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος για έυνιχη στατιστική χρήση )

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί τών δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως

I
36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώοος γιά έΦνική στατιστική χρηση)

30 Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων I 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό 6άρος 37 Τιμή

(Χώρος για έννιχή στατιστική χρήση)

(Τόπος καί ήμερομηνία) (Υπογραφή τον δηλούντος)





C.E. E. F. E.G. E.C.T2 ΔΙΣ
ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ ΤΕΛΩΝΕΙΟ ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΩΣ

Πίνακας πού προσαρτάται στό παραστατικό T 2 αριθ .
ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ ΓΙΑ ΤΟ ΤΕΛΩΝΕΙΟ έκδοθέν σιίς
ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΥ

30 'Αριθμός, φύση, σήματα και άριθμοί τών δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως

I
36 Μιχτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έΰνιχή στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί τών δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως

I
36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά ίϋνιχή στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί τών δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως
I

36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος νια εΦνικη στατιστική χρήση )

30 Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων I 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έύνιχή στατιστική χρηση)

30 'Αριθμός, φύση , σήματα καί άριθμοί των δεμάτων I 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έύνιχή στατιστική χρήση)

(Τόπος καί ημερομηνία) (Υπογραφή τοΰ δηλονντος)





T2 ΔΙΣ C.E. ε .F. E.G. E.C.

ΤΕΛΩΝΕΙΟ ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΟΣΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

Πίνακας πον προσαρτάται στό παραστατικό T 2 άριθ.
έκ&οβέν στίς

ΑΝΤΙΤΥΠΟ ΠΡΟΣ ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ 1^1
30 'Αριθμός, φύση, σήματα χαί άριθμοί τών δεμάτων 31 Είδος ίμηορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως
I

36 Μιχτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά ΛΗιχή στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί τών δεμάτων 31 Είδος ίμπορεύματος

v

35 Χώρα προελεύσεως
I

36 Μιχτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά Htvaaf στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα χαί άριθμοί τών δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως
t

36 Μιχτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά εόνιχή στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα χαί άριθμοί τών δεμάτων 31 Είδος ίμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως

I
36 Μιχτό βάρος 37 Τιμή

(Χώοος γιά έυνική στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων I 31 Είδος έμπορευματος

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό 6άρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έΦνιχή στατιστική χρήση)

(Τόπος καί ημερομηνία) (Υπογραφή τον δηλούντος)





T2 ΔΙΣ C.E. E. F. E.G. E.C.

ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ ΤΕΛΩΝΕΙΟ ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΩΣ

Πίνακας πού προσαρτάται στό παραστατικό T 2 άριθ.
εκδοθέν στιςΑΝΤΙΓΡΑΦΟ ΓΙΑ ΤΗ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΗ

30 Αριθμός, φύση, σήματα χαi άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό οάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έϋνιχή στατιστική χρήση)

30 Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έ&νιχή στατιστική χρήση)

30 'Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό 6άρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έ&νιχή στατιστική χρήση )

30 Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων I 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό 6άρος 37 Τιμή

(Χώρος για έυνική στατιστική χρήοη)

30 Αριθμός, φύση, σήματα καί άριθμοί των δεμάτων I 31 Είδος έμπορεύματος

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό βάρος 37 Τιμή

(Χώρος γιά έ&νιχή στατιστική χρήση)

(Τόπος καί ήμερομηνία) . . . , .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

ΠΙΝΑΚΑΣ ΦΟΡΤΠΣΕΠΣ

Αύξων
αριθμός

30. 'Αριθμός, φύση, σήματα καί
αριθμοί τών δεμάτων

31 . Είδος έμπορεύματος 35 . Χώρα προελεύσεως
36. Μικτό

βάρος
(σε χλγ.)

Συμπληρώνεται «πό τό τελωνείο

(Υπογραφή)
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI

ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ/ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

ΑΝΤΙΤΥΠΟ ΕΑΕΓΧΟΥ T αριθ. 5





ΓΤΊ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙ
I ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ

ΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ
/ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ C.E. E.F. E.G. E.C. ΠΡΩΤΟΤΥΠΟ

A οοοοοο

ΑΝΤΙΤΥΠΟ ΕΛΕΓ;<ΟΥ I pf IL5J Συμβουλευθείτε τή σημείωση πρό της συμπληρώσεως τοΰ Τελωνείο αναχωρήσεως
έντυπου

2 Συνημμένα

3 Προηγούμενο τελωνειακό
καθεστώς

4 TIR-TIF­
Διακήρυξη
τοΰ Ρήνου(')

άριθ

της

Παραστατικό άριθ.

έκδοθέν στίς

Σφραγίδα Υπογραφή

10 ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΜΕΝΟΥ:

άντιπροσωπευόμενος άπο _______

υποχρεούμαι νά χρησιμοποιήσω τά κάτωθι έμπορεύματα γιά τάν δηλωθέντα σκοπό καί/ή νά χά διοχετεύσω στόν
δηλωθέντα προορισμό

11 Παραλήπτης

(Τόπος καί ημερομηνία) (Υπογραφή)

25 Χωρα προορισμού

30 Αριθμός» φύση, σήματα καί αριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεΰματος(2)

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό βάρος

ΕΙΔΙΚΕΣ ΜΝΕΙΕΣ( ')

100 101 Κλάση τοΰ Κοινοΰ Δασμολογίου 102

103 Καθαρό βάρος (αριθμητικώς καί όλογράφως):

104 Προβλεπόμενη ή καθορισμένη χρησιμοποίηση καί/ή προβλε­
πόμενος ή καθορισμένος προορισμός :

— Εξοδος άπό τό γεωγραφικό Εδαφος της ΚοινότητοςΟ)·

— αλλαΟ):

105 Πιστοποιητικό εισαγωγης/έξαγωγής/προκαθορισμού( ι ) άριθ εκδοθέν στις .
άπό

106 "Αλλες ενδείξεις :

0 ) Διαγράφονται οί περιττές μνείες .
( 2 ) Κατά την έξαγωγή των γεωργικών προϊόντων τό Αναγραφόμενο είδος έμπορεύματος πρέπει νά συμφωνεί μέ τη χρησιμοποιούμενη γιά τίς έπιστροφές όνοματολογία.
( 5 ) Συμπληρώνεται σύμφωνα μέ τήν έΐδική κοινοτική ρύθμιση .





ΓΤΊ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙ;
I ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ/

^ΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ
ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ C.E. E.F. E.G. E.C. ΑΝΤΊΓΡΑΦΟ

A οοοοοο

ΑΝΤΙΤΥΠΟ ΕΛΕΠ Συμβουλευθείτε τή σημείωση πρό της συμπληρώσεως τοΰ Τελωνείο αναχωρήσεως
έντυπου

2 Συνημμένα Παραστατικό άριθ.

3 Προηγούμενο τελωνειακό
καθεστώς

4 TIR-TIF­
Διακήρυξη
τοΰ Ρήνου(')

Σφραγίδα Υπογραφή

10 ΔΗΛΠΣΗ ΤΟΥ ΕΝΔΙΑΦΕΡΌΜΕΝΟΥ:

άντιπροσωπευόμενος από

υποχρεούμαι νά χρησιμοποιήσω τά κάτωθι εμπορεύματα γιά τόν δηλωθέντα σκοπό καί/fj νά τά διοχετεύσω στόν
δηλωθέντα προορισμό 1 1 Παραλήπτης

(Τοπος καί ημερομηνία) ( Υπογραφή)

25 Χώρα προορισμού

30 'Αριθμός, φύση , σήματα καί άριθμοί τών δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος( 2 )

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικτό βάρος

ΕΙΔΙΚΕΣ ΜΝΕΙΕΣ( 3 )

100 101 Κλάση του Κοινού Δασμολογίου 102

103 Καθαρό οαρος (αριθμητικώς καί όλογράφως):

104 Προβλεπόμενη ή καθορισμένη χρησιμοποίηση καί/ή προβλε­
πόμενος ή καθορισμένος προορισμός :

— £ξοδος άπό τό γεωγραφικό έδαφος της Κοινότητος('):
— αλλαΟ ):

105 Πιστοποιητικό εισαγωγης/έξαγωγης/προκαθορισμού(· ) άριθ έκδοθέν στις
απο

106 "Αλλες ένδείξεις :

(') Διαγραφονται οί περιττές μνείες .
( 2 ) Κατά τήν έξαγωγη των γεωργικών προϊόντων τό αναγραφόμενο είδος έμπορεύματος πρέπει νά συμφωνεί μέ τη χρησιμοποιούμενη γιά τίς έπιστροφές όνοματολογία .
( 3 ) Συμπληρώνεται σύμφωνα μέ τήν ειδική κοινοτική ρύθμιση .



ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΕΛΠΝΕΙΟΥ ΛΝΛΧΩΡΗΣΕΩΣ

Αποτέλεσμα τοΰ έλέγχου :

Παραστατικό έλέγχου :

Τιθέμενες σφραγίδες :

Προθεσμία (ήμερομηνία λήξεως):

Παρατηρήσεις :

(Τόπος καί ήμερομηνία)
. Σφραγίδα χαί υπογραφή

ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΗΣ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΚΑΙ/ H ΤΟΥ ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΥ

Τά έμπορεύματα πού άναφέρονται στήν παρούσα δήλωση :

— έγκατέλειψαν τό γεωγραφικό ίδαφος τής Κοινότητος στίς j 9 ( i )
— διοχετεύθηκαν στόν προορισμό πού άναφέρεται στήν πρόσθια δψη στίς 19 ( i )
έχρησιμοποιήθησαν σύμφωνα μέ τούς δρους πού προβλέπονται στήν πρόσθια δψη στίς 19 ( ι )

Παρατηρήσεις :

(Τόπος καί ήμερομηνία)

(0 Διαγράφονται οί περιττές μνείες . Υπογραφή καί σφραγίδα τής
άρμοδίας τελωνειακής άρχής



Γ*"1 ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙ>
■ ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ/

Χ.ΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ
ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ C.E. E. F. E.G. E.C. ΑΝΤΊΓΡΑΦΟ

A οοοοοο

ΑΝΤΙΤΥΠΟ ΕΛΕΠ<ΟΥ f K 1[5J Συμβουλευθείτε τή σημείωση πρό της συμπληρώσεως τοΟ Τελωνείο αναχωρήσεως
έντυπου

2 Συνημμένα Παραστατικό άριθ .

έκδοθέν στις
3 Προηγούμενο χελωνειακό
καθεσχώς

4 TIR-TIF­
Διακήρυξη
χοΰ Ρήνου(')

άριθ

χής
Σφραγίδα Υπογραφή

10 ΔΗΛΠΣΗ ΤΟΥ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΜΕΝΟΥ:

άντιπροσωπευόμενος απο _

υποχρεούμαι νά χρησιμοποιήσω χά κάτωθι έμπορεύμαχα γιά χόν δηλωθέντα σκοπό καί/ή νά χά διοχετεύσω στόν
δηλωθέντα προορισμό

1 1 Παραλήπτης

(Τοπος και ημερομηνία ) ( Υπογραφή)

25 Χώρα προορισμού

30 'Αριθμός , φύση , σήματα καί άριθμοί χών δεμάχων 31 Είδος έμπορεύμαχος( 2 )

35 Χώρα προελεύσεως 36 Μικχό 6άρο;

ΕΙΔΙΚΕΣ ΜΝΕΙΕΣ(')

100 101 Κλάση χού Κοινού Δασμολογίου 102

103 Καθαρό βάρος (άριθμητικώς καί ολογράφως):

104 Προβλεπόμενη ή καθορισμένη χρησιμοποίηση καί/fj προβλε­
πόμενος ή καθορισμένος προορισμός :

— έξοδος από τό γεωγραφικό Ιδαφος της ΚοινότητοςΡ ):

— αλλαί 1 ):

105 Πιστοποιηχικό εισαγωγης/έξαγωγής/προκαθορισμούί 1 ) άριθ εκδοθέν στις .

106 "Αλλες ένδείξεις :

( 1 ) Διαγραφονχαι οι περιττες μνείες .
( 2 ) Κατά χήν έξαγωγή χών γεωργικών προϊόνχων χό άναγραφόμενο είδος έμπορεύμαχος πρέπει νά συμφωνεί μέ χή χρησιμοποιούμενη γιά χίς έπισχροφές όνομαχολογία .
( 3 ) Συμπληρώνεχαι σύμφωνα μέ χήν ειδική κοινοχική ρύθμιση .



ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΟΣ

Αποτέλεσμα του έλέγγου :
Τιθέμενες σφραγίδες :
Προθεσμία (ήμερομηνία λήξεως):
Παρατηρήσεις :

(Τόπος χαί ήμερομηνία) Σφραγίδα χαί υπογραφή
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII

C. E. E. F. E.G. E.C.
ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

AVIS DE PASSAGE
GRENZÛBERGANGSSCHEIN
TRANSIT ADVICE NOTE

AWISO DI PASSAGGIO
KENNISGEVING VAN DOORGANG
GR JE NSEOVERGANGSATTEST

Προσδιορισμός τοϋ μεταφορικού μέσου :

ΠΑΡΑΣΤΑΤΙΚΟ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΕΩΣ

Φΐ'οη (T 1 η T 2 ) καί αριθμοί Τελωνείο αναχωρήσεως

ΠΡΟΒΑΕΠΟΜΕΝΟ ΤΕΑΩΝΕΙΟ
ΔΙΕΑΕΥΣΕΩΣ
(ΚΑΙ ΧΩΡΑ):

ΣΥΜΠΛΗΡΩΝΕΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗΝ
ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑ

Ημερομηνία διευλεύσεως :

( Υπογραφή)

Σφραγίδα
τον

τελωνείου

i
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIII

C.E. E.F. E.G. E.C.
ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

RÉCÉPISSÉ
EINGANGSBESCHEINIGUNG

RECEIPT

RICEVUTA
ONTVANGSTBEWIJS
ANKOMSTBEVIS

To τελωνείο
τό παραστατικό T 1 , T 2( ! )

πιστοποιεί δτι παρέλαβε — ;—-—
τό αντίτυπο έλεγχου T αριθ. 5

πού κατεχωρήσυη στις μέαΰξ. αριθ.

καί δτι μέχρι τοΰδε ουδεμία παρατυπία διεπιστώθη στην άποστολή στην
παραστατικό T 1 , T 2(*)

άναφέρεται :όποία τό
αντίτυπο έλέγχου T άριθ. 5

Σφραγί&α
χοΰ

τελωνείου
(Τόπος και ημερομηνία)

(Υπογραφή)

(i) Διαγράφονται οι περιττές μνείες .





ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IX ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΕΓΓΎΗΣΕΠΣ
ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ (Προσνία δψη)

ΣΗΜ:
Σ
έ
πε
ρί
πτ
ω
ση
κα
τα
γγ
ελ
ία
ς
τη
ς
συ
μβ
άσ
εω
ς

έγγυήσεως,
τό
πα
ρό
ν
πι
στ
οπ
οι
ητ
ικ
ό
πρ
έπ
ει
νά

έπ
ισ
τρ
αφ
εί
άμ
ελ
λη
τί
σ
τό
τε
λω
νε
ίο

έγγυήσεως.

1 . Τελευταία ημέρα ισχύος
"Ημέρα 1Μήνας ' "Ετος
I I I I 2 . 'Αριθμός

3 . Κυρίως υπόχρεος
('Ονοματεπώνυμο ή έταιρική
έπωνυμία, πλήρης διεύθυνση καί
χώρα)

4 . Εγγυητής
('Ονοματεπώνυμο ή έταιρική
έπωνυμία, πλήρης διεύθυνση καί
χώρα)

5 . Τελωνείο έγγυήσεως
('Ονομασία, πλήρης διεύθυνση
καί χώρα

6 . Ποσό της έγγυήσεως
(σε έθνικό νόμισμα)

(όλογράφως):

7 . Τό τελωνείο έγγυήσεως πιστοποιεί ότι ό ανωτέρω άναγραφόμενος κυρίως υπόχρεος ελαβε έκ των προτέρων έγκριση διενεργείας πράξεων
κοινοτικής διαμετακομίσεως στά ακόλουθα κράτη , τών όποιων δέν εχει διαγραφεί τό όνομα .

ΒΕΛΓΙΟ ΔΑΝΙΑ Ο.Δ . ΓΕΡΜΑΝΙΑ ΓΑΛΛΙΑ ΙΡΛΑΝΔΙΑ ΙΤΑΛΙΑ

ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΕΛΒΕΤΙΑ

8 . Προθεσμία ισχύος, παραταθεΐσα μέχρι καί
'Ημέρα ' Μήνας 1 Έτος '
I I ! I

(Τόπος καί ήμερομηνία)

("Υπογραφή υπαλλήλου καί σφραγίδα του τελωνείου έγγυήαεως )

(Τόπος καί ήμερομηνία)

(Υπογραφή υπαλλήλου καί σφραγίδα τού τελωνείου έγγυήσεως)

( Οπισσια δψη)
9. Πρόσωπα έξουσιοδοτημένα νά υπογράφουν δηλώσεις κοινοτικής διαμετακομίσεως, γιά λογαριασμό του κυρίως υποχρέου

(!
)

"Οταν
ό
κυ
ρί
ω
ς
υπ
όχ
ρε
ος
εί
να
ι
νο
μι
κό

πρόσωπ
ο

,
ή
υπ
ογ
ρα
φή

τ
ο
υ
υπ
ογ
ρά
φο
ντ
ος
στ
ή
θέ
ση

11

πρ
έπ
ει
νά
α
κο
λο
υθ
εί
τα
ι
ά
π
ό
τό
όν
ομ
ατ
επ
ώ
νυ
μο
κ
α
ί
τή
ν
ίδ
ιό
τη
τά

του.

10 . 'Ονοματεπώνυμο καί δείγμα
της υπογραφής του
έξουσιοδοτημένου
προσώπου

1 1 . 'Υπογραφή του κυρίως
ύποχρέου(')

10 . Όνοματεπώνυμο καί δείγμα
της υπογραφής του
έξουσιοδοτημένου
προσώπου

1 1 . Υπογραφή του κυρίως
ύποχρέου( ! )
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ X

(Πρόσθια όψη)

ΚΟΙΝΟΤΙΚΉ c.E. E. F. E.G. E.C. ΑΟΟΟΟΟΟ
ΔΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ

ΤΙΤΛΟΣ ΚΑΤ' ΑΠΟΚΟΠΗΝ ΕΓΓΥΗΣΕΩΣ

'Εγγυητής

("Ονομα ή έτερική έπωνυμία καί διεΰίΗ'νση)

(δήλωση εγγυήσεως γενομένη δεκτή στίς

από το τελωνείο εγγυήσεως Γ. ).

O πάρων τίτλος ισχύει μέχρι ποσοΰ 5000 λογιστικών μονάδων γιά πράξη κοινοτικής διαμετακομίσεως

πού άρχίζει τό άργότερο στίς

καί γιά τήν όποια ό

ένεργεϊ ώς κυρίως υπόχρεος
("Ονομα ή έτερική έπωνυμία και διενθυνση)

(Υπογραφή του κυρίως ύποχρέουΟ)) ('Υπογραφή καί σφραγίδα τον έγγνητοΰ)

0 ) Υπογραφή προαιρετική .

( Οπισϋία άψη)

Συμπληρώνεται από τό τελωνείο άναχωρήοεως

Πράξη κοινοτικής διαμετοκομίσεως διενερνουμένη βάσει του παραστατικοΰ T 1 /Τ 2 .

τό όποιο κατεχωρήσΰη στις με αυξ. αριθ

άπό τό τελωνείο

(Σφραγίδα) (Υπογραφή)





ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XI

JL 2Τ I ΠΑΡΑΣΤΑΤΙΚΟ
ΕΣΩΤΕΡΙΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗΣ ΔΙΑΜΕΤΑ­
ΚΟΜΙΣΕΩΣ ΠΟΥ ΕΚΔΙΔΕΤΑΙ ΓΙΑ ΝΑ
ΑΠΟΔΕΙΧΘΕΙ O ΚΟΙΝΟΤΙΚΟΣ ΧΑΡΑ­
ΚΤΗΡΑΣ ΤΩΝ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ

C.E. E.F. E.G. E.C.

A 000 000

Συμβουλευθείτε τις όδηγίες της όπισθίας όψεως

10 ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΜΕΝΟΥ:

άντιπροσωπευόμενος άπό ■

δηλώνει Ôxi τά κάτωθι άναφερόμενα έμπορεύματα είναι κοινοτικά.

(Τόπος καί ήμερομηνία)
Υπογραφή

30 'Αριθμός, φύση , σήματα χαί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

32 36 Μιχτό βάρος

32 'Αριθμός, φύση , σήματα χαί άριθμοί των δεμάτων 31 Είδος έμπορεύματος

32 36 Μικτό βάρος

ΘΕΩΡΗΣΗ ΤΟΥ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ
Πιστοποιείται ή ακρίβεια της παρούσης δηλώσεως

Παραστατικό έξαγωγης : υπόδειγμα άριθ . της 19

Τελωνείο :

Παρατηρήσεις :

19
(Τόπος καί ήμερομηνία)

Σφραγίδα
τοΰ

Τελωνείου

(Υπογραφή)



ΑΙΤΗΣΗ ΔΙΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΕΛΕΓΧΟΥ ΤΟΥ ΠΑΡΟΝΤΟΣ ΠΑΡΑΣΤΑΤΙΚΟΥ T 2 L

Ό υπογεγραμμένος τελωνειακός υπάλληλος ζητώ τόν έλεγχο της γνησιότητος τού παρόντος παραστατικοί καί της άκριβείας τών μνειών πού
περιέχει .

(Τόπος καί ημερομηνία)Σφραγίδα
τον

τελωνείου

(Υπογραφή)

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ ΤΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ

Βάσει τού έλέγχου πού διενήργησε ό κάτωθι υπογεγραμμένος τελωνειακός υπάλληλος διεπισχώθη ὅτι τό παρόν παραστατικό:
1 , έξεδόθη κανονικώς άπό τό τελωνείο πού άναφέρεχαι στό παραστατικό καί τά στοιχεία πού περιλαμβάνει είναι άκριβή(1) "
2 , δέν άνταποκρίνεται στίς άπαιτούμενες προϋποθέσεις γνησιότητος καί κανονικότητος (βλέπε τίς παρατηρήσεις πού προσαρτώνται στό
παρόν( 1 ).

(Τόπος και ήμερομηνία)
Σφραγίδα
του

τελωνείου

( i ) Διαγραφεται ή περιττή μνεία. (Υπογραφή)

άναλόγως τής περιπτώσεως, f) μνεία «TIR», «TIF», «Δια­
κήρυξη τού Pήνου», «ECS» TJ «ATA», άκολουθούμενη|
άπό τήν ήμερομηνία έκδόδεως xaί τόν άριθμό τού σχετι­
κού παραστατικού.

10. Στή| -θέση 10 άναφέρεται τό όνοματεπώνυμο ἤ f| έταιρική
έπωνυμία xaί f| διεύθυνση τού ένδιαφερομενου καθώς
xaί, κατά περίπτωση, τού άντιπροσώπου τού . "Oταν
ύπογράφει, πληρεξούσιλος , προστίθεται JIÉ κεφαλαία τό
ὄνομα τού πληρεξουσίου.

30. 2τή| θέση 30 άναφέρεται, γιά τά μή συσκευασμένα εμπο­
ρεύματα, ô άριθμός τών άντικειμένων ἤ , κατά περίπτωση,
f) λέξη «χύδην».

31 . Στή| θέση 31 άναφέρεται ώς είδος τών έμπορευάτων F|
συνήθης, f| έμπορική ἤ ἡ σασμολογική όνομασία τών
έμπορευμάτων.

I. Κανόνες πού πρέπει vá τηρούνται γιά την έκδοση του παραστα­
τικού T 2 L

A. Τό παραστατικό T 2 L δύναται vá έκδίδεχαι μόνον γιά
έμπορεύμαχα τά όποια φορτώνονται σέ ἕνα μόνο μεταφορικό
μέσο γιά vá μίταφερθούν άπό τό ίδιο τελωνείο άναχωρήσεως
στό ίδιο τελωνείο προορισμού .

B. Τό παραστατικό T 2 L δύναται vá χρησιμοποιείται ώς
αποδεικτικό τού κοινοτικού χαρακτήρος τών εμπορευμάτων,
τά όποια άφορά, μόνον ὅταν τά έμπορεύματα αυτά μεταφέρο­
νται άπ' εύθείας άπό ἕνα Κράτος μέλος σέ ἄλλο .

Θεωρούνται ώς μεταφερόμενα άπ' εύθείας άπό ἕνα Κράτος
μέλος σέ ἄλλο :
a) τά έμπορεύματα τών όποιων ή μεταφορά δέν έκτελείται διά
δiá του έδάφους Κράτους μή μέλους·

β) τά έμπορεύματα τών όποιων ή μεταφορά έκτελείται διά
του έδάφους ένός ή περισσοτέρων Κρατών μή μελών,
μόνον έφόσον ή διέλευση διά τών τελευταίων αυτών χωρών
πραγματοποιείται βάσει ένιαίου τίτλου μεταφοράς πού
έκδίδεται σέ Κράτος μέλος.

Γ . Τό έντυπο πρέπει vá συμπληρώνεται κατά τρόπο ευανάγνω­
στο καί μέ γράμματα άνεξίτηλα, κατά προτίμηση στή γραφο­
μηχανή. Δέν πρέπει vá φέρει ξέσματα ή άλλοιώσεις . Τυχόν
τροποποιήσεις γίνονται διαγράφοντας τίς έσφαλμένες ένδεί­
ξεις καί προσθέτοντας, κατά περίπτωση, τίς έπιθυμητές
ένδείξεις . Κάθε τέτοια τροποποίηση πρέπει vá κυρούται άπό
έκείνον ό όποιος τήν έπιφέρει καί vá θεωρείται άπό τίς
τελωνειακές άρχές.

Δ . 'Οφείλουν vá συμπληρώνονται μόνον ol άκόλουθες θέσεις :
1 . "Οταν τά έμπορεύματα μεταφέρονται βάσει τού καθεστώ­
τος TIR, τού καθεστώτος TIF ή τού καθεστώτος της
Διακηρύξεως τού Ρήνου ή αποτελούν άντικείμενο δελτίου
ECS ή ΑΤΑ, στή θέση 1 τού έντύπου άναφέρεται,

36 . 2τή| θέση 36 άναφέρεται τό βάρος τό όποίο προκύπτει
άπό τά έμπορικά έγγραφα πού άφορούν τήν άποστολή|. Tό
βàçoç έκφράζεται σέ χιλιόγραμμα. 'Qç μικτό βàçoç θεω­
ρείται τό άθροισμα τών βαρών τού έμπορέύματος xaί
ὅλων τών συσκευασιών τού . θεωρείται ώς συσκευασία
κάθε δοχείο , τυποποιημένη) συσκευασία, περιτύλιγμα ἤ
ύπόθεμα, έσωτερικό ἤ έξωτερικό, έξαιρέσει τών πρός
διευκόλυνση τής (μεταφοράς μέσων, ίδίως τών έμπορευμα­
τοκιβωτίων, καθώς xaί τών καλυμμάτων, τών μέσων
(φορτώσεως xaί τού βοηθητικού μεταφορικού ύλικού.

II. Kατάθεση OTO τελωνείο TOÛ παραστατικού T 2 L

Tό παραστατικό T 2 L πρέπει vά προσκομίζεται στό τελωνείο,
όποίο τά έμπογεύματα άποτελούν τό άντικείμενο δηλώσεως γιά
vά ύπαχθούν σέ τελωνειακό καθεστές ἄλλο άπό έκείνο, βάσει
τού όποίου άφιχθησαν.
'Eφόσον τά έμπορεύματα έχουν μεταφεφθεί -θακασσίως , άεροπο­
ρικώς ἤ διά κλειστών άγωγών, τό παραστατικό T 2 L κατατί­
θεται στό τελωνείο, στό όποίο τά έμπορεύματα ύπήχθησαν σέ τε­
λενειακό καθεστώς.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XII

KΙΤΡΙΝΗ ETIKETA
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XIII

ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ ΤΩΝ ΟΠΟΙΩΝ H ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΔΥΝΑΤΑΙ ΝΑ
ΔΙΚΑΙΟΛΟΓΗΣΕΙ ΑΥΞΗΣΗ ΤΗΣ ΚΑΤ' ΑΠΟΚΟΠΗΝ ΕΓΓΥΗΣΕΩΣ

1 2 3

Κλάση του
Κοινοί»

Δασμολογίοΐ'
Είδος Εμπορεύματος

Ποσότης πού
αντιστοιχεί

στό κατ' άποκοπήν
ποσό των 5 000 Λ M

09.01 A I Καφές άφρυκτος 5 000 χλγρ .

09.01 A II Καφές πεφρυγμένος 3 500 χλγρ .

ex 21.02 A Εκχυλίσματα καί συμπεπυκνωμένα
αποστάγματα του καφέ 1 200 χλγρ .

09.02 Τέιον 3 500 χλγρ .

ex 21.02 B Εκχυλίσματα καί συμπεπυκνο >-
μένα αποστάγματα του τεΐου 1 200 χλγρ .

22.05 A

22.06 ► Οίνοπνευματοϋχα ποτά, εξαιρέσει
των μή άφρο>δών οίνων 20 έκτόλιτρα

ex 22.09

ex 22.08 i Αιθυλική αλκοόλη (οινόπνευμα )

ex 22.09
μή μετουσιωμένη 10 έκτόλιτρα

24.02 A Σιγαρέττα 125 000 τεμάχια

ex 24.02 B Πουράκια 125 000 τεμάχιοί

ex 24.02 B Ποϋρα 50 000 τεμάχια

24.02 Γ Καπνός διά κάπνισμα 1 000 χλγρ .

ex 27.10 Βενζίνη , νάφθα 400 έκτόλιτρα

ex 33.06 B 'Αρώματα καί καλλωπιστικά ύδατα 10 έκτόλιτρα
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UAPAPTHMA XIV

ΠΙΝΑΚΑΣ ΑΕΡΟΠΟΡΙΚΩΝ ΕΤΑΙΡΙΠΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ
ΑΠΑΛΛΑΣΣΟΝΤΑΙ ΤΗΣ ΕΓΓΥΗΣΕΠΣ

Aer Lingus Teoranta (Irish Air Lines), Dublin
Aero-Dienst GmbH, Nürnberg
Aerdflot-Soviet Airlines, Moskwa
Aerolíneas Argentinas, Buenos Aires *
Aerolinee Itavia, SpA, Roma
Aer Turas, Dublin
African Safari Airways, Nairobi
Air Afrique, Abidjan
Air Algérie (Compagnie nationale de transports aériens Air Algérie), Alger
Air Anglia Ltd, Norwich
Air Canada, Montréal
Air Ceylon Ltd, Colombo
Air Flight Luftfahrtunternehmen GmbH & Co. KG, Düsseldorf
Air France, Paris
Air Freight Limited, Lydd
Air India, Bombay
Air Inter, Paris
Airlift International Ine, Miami
Air Madagascar (Société nationale malgache de transports aériens), Tananarive
Air-Mali, Bamako
Air Sénégal (Société nationale de transports aériens), Dakar
Air Viking, Reykjavik
Air Zaïre, Kinshasa
Alaska Airlines Inc, Seattle
Alia (The Royal Jordanian Airline), Amman
Alitalia (Linee Aeree Italiane), Roma
APSA, Lima
Arco, Bermuda
Ariana Afghan Airlines, Kabul
ATI, Napoli
Aurigny Air Services Ltd, Alderney
Austrian Airlines, Wien
Austrian Airtransport, österreichische Flugbetriebs-GmbH, Wien
Avianca (Aerovías Nacionales de Colombia, S.A. ), Bogotá
Balair Ltd., Basel
Balkan-Bulgarian Airlines, Sofia
BASCO Brothers Air Services Co., Aden
Bavaria Flug GmbH Schwabe & Co. KG, München
Britannia Airways Ltd, Luton
British Air Ferries Ltd, Southend-on-Sea
British Airways, London
British Caledonian Airways Limited, Gatwick Airport (London)
British Island Airways Ltd, Gatwick Airport (London)
British Midland Airways Ltd, Castle Donington
British United Airways Ltd, Gatwick Airport (London)
Cameroon Airlines, Douala
Canadian Pacific-Air, Vancouver
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Civil Air Charter Verwaltungs-GmbH & Co. KG, Bedarfsluftfahrtunternehmen, Essen
Condor Flugdienst GmbH, Neu-Isenburg
Contactair Flugdienst GmbH & Co., Stuttgart
CP Air (Canadian Pacific-Air) , Vancouver
CSA (Ceskoslovenske Aerolinie), Praha
Cyprus Airways Ltd , Nicosia
Dan-Air Skyways Ltd, London
Deutsche Lufthansa AG, Kôln
East African Airways Corporation, Nairobi
El A1 Israel Airlines Ltd, Tel Aviv
Elivie (Società Italiana Esercizio Elicotteri S.p.A.), Napoli
Ethiopian Airlines S.C. , Addis Abeba
Fairflight (Charters) Ltd, Biggin Hill Airport (London)
Finnair, Helsinki
Garuda Indonesian Airways, Djakarta
•

Germanair Bedarfsluftfahrtgesellschaft mbH, Frankfurt (Main)
Ghana Airways Corporation , Accra
Hapag-Lloyd Flug GmbH, Bremen
Iberia (Lineas Aéreas de Espana S.A.), Madrid
Icelandair (Flugfelag Islands H.F.), Reykjavik
International Air Bahama (Air Bahama International), Nassau
International Carribean Airways, Barbados
Intra Airways Ltd, Jersey
Iranair, Teheran
Iraqi Airways, Bagdad
JAL (Japan Air . Lines Co. Ltd), Tokio
JAT (Jugoslovenski Aerotransport), Beograd
KLM (Royal Dutch Airlines), Amsterdam
Kuwait Airways Corporation, Kuwait
Laker Airways (Services) Ltd, Gatwick Airport (London)
Libyan Arab Airlines, Tripoli
Loftleidir H.F. (Icelandic Airlines), Reykjavik
Loganair Ltd, Glasgow
LOT-Polish Airlines, Warszawa
LTU-Lufttransport-Unternehmen GmbH & Co. KG, Dusseldorf
Luxair-Luxembourg Airlines, Luxembourg
Malév (Hungarian Airlines), Budapest
Martinair, Amsterdam
MEA (Middle East Airlines Airliban S.A.L.), Beyrouth
Monarch Airlines Limited, Luton
National Airlines Inc, Miami
Nigeria Airways, Lagos
NLM-Dutch Airlines, Amsterdam
(Fred) Olsen, Oslo
Olympic Airways, Athenai
Ontario World Air, Toronto
Pacific Western Airlines , Vancouver
Pakistan International Airlines Corporation, Karachi
Pan American World Airways Inc, New York
Peters' Aviation, Norwich
Quantas ' Airways Ltd, Sydney
Rousseau Aviation , Dinard
Royal Air Maroc, Casablanca
Sabena (Belgian World Airlines), Bruxelles
SAM (Società Aerea Mediterranca), Roma
SAS (Scandinavian Airlines), Stockholm
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SATA, SA de transport aérien , Genève
Saturn, Oakland
Saudia (Saudi Arabian Airlines), Jeddah
Seabord World Airlines Inc, New York
Sierra Leone Airways, Freetown
Singapore Airlines Ltd, Singapore
South African Airways, Johannesburg
Southern Air Transport, Miami
Spantax SA, Madrid
Strathallan, Perth
Sudan Airways, Khartoum
Swissair (Swiss Air Transport Company Ltd), Zürich
Syrian Arab Airlines, Damascus
TAP — The Intercontinental Airline of Portugal , Lisboa
Tarom (Rumanian Air Transport), Bucuresti
THY — Turkish Airlines, Istanbul
Tradewinds, Gatwick Airport (London)
Transavia (Holland B.V.) , Amsterdam
Trans-Mediterranean Airways S.A.L. , Beyrouth
Transmeridian, Stansted Airport (London)
Trans-Union S.A. , Pans
Tunis Air, Tunis
TWA (Trans World Airlines Inc.), New York
United Arab Airlines, Heliopolis
UTA (Union de transports aeriens), Paris
VARIG-Brazilian Airlines, Rio de Janeiro
VIASA (Venezolana Internacional de Aviación S.A.), Caracas
WDL Flugdienst GmbH, Mülheim/Ruhr
Zambia Airways Corporation, Lusaka
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XV

ΕΙΔΙΚΗ ΣΦΡΑΓΙΔΑ

1 . Εθνόσημο τοΰ Κράτους μέλους

2 . Τελωνείο

3 . 'Αριθμός τοϋ παραστατικού

4 . Ημερομηνία

5 . 'Εγκεκριμένος άποστολεύς

6 . "Εγκριση


